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II

(Acte fără caracter legislativ)

REGULAMENTE

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/913 AL COMISIEI 

din 30 mai 2022

de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/1793 privind intensificarea 
temporară a controalelor oficiale și măsurile de urgență care reglementează intrarea în Uniune a 
anumitor bunuri din anumite țări terțe, de punere în aplicare a Regulamentelor (UE) 2017/625 și (CE) 

nr. 178/2002 ale Parlamentului European și ale Consiliului 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului European și al Consiliului din 28 ianuarie 2002 de 
stabilire a principiilor și a cerințelor generale ale legislației alimentare, de instituire a Autorității Europene pentru Siguranța 
Alimentară și de stabilire a procedurilor în domeniul siguranței produselor alimentare (1), în special articolul 53 alineatul (1) 
litera (b) punctul (ii),

având în vedere Regulamentul (UE) 2017/625 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 martie 2017 privind 
controalele oficiale și alte activități oficiale efectuate pentru a asigura aplicarea legislației privind alimentele și furajele, a 
normelor privind sănătatea și bunăstarea animalelor, sănătatea plantelor și produsele de protecție a plantelor, de 
modificare a Regulamentelor (CE) nr. 999/2001, (CE) nr. 396/2005, (CE) nr. 1069/2009, (CE) nr. 1107/2009, (UE) 
nr. 1151/2012, (UE) nr. 652/2014, (UE) 2016/429 și (UE) 2016/2031 ale Parlamentului European și ale Consiliului, a 
Regulamentelor (CE) nr. 1/2005 și (CE) nr. 1099/2009 ale Consiliului și a Directivelor 98/58/CE, 1999/74/CE, 
2007/43/CE, 2008/119/CE și 2008/120/CE ale Consiliului și de abrogare a Regulamentelor (CE) nr. 854/2004 și (CE) 
nr. 882/2004 ale Parlamentului European și ale Consiliului, precum și a Directivelor 89/608/CEE, 89/662/CEE, 
90/425/CEE, 91/496/CEE, 96/23/CE, 96/93/CE și 97/78/CE ale Consiliului și a Deciziei 92/438/CEE a Consiliului 
(Regulamentul privind controalele oficiale) (2), în special articolul 47 alineatul (2) primul paragraf litera (b) și articolul 54 
alineatul (4) primul paragraf literele (a) și (b),

întrucât:

(1) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 al Comisiei (3) stabilește norme privind intensificarea 
temporară a controalelor oficiale la intrarea în Uniune a anumitor produse alimentare și de hrană pentru animale de 
origine neanimală din anumite țări terțe enumerate în anexa I la regulamentul de punere în aplicare respectiv, 
precum și privind impunerea unor condiții speciale care reglementează intrarea în Uniune a anumitor transporturi 
de produse alimentare și de hrană pentru animale provenind din anumite țări terțe enumerate în anexa II la 
regulamentul de punere în aplicare respectiv, din cauza riscului de contaminare cu micotoxine, inclusiv cu 
aflatoxine, cu reziduuri de pesticide, cu pentaclorfenol și cu dioxine, și a riscului de contaminare microbiologică.

(1) JO L 31, 1.2.2002, p. 1.
(2) JO L 95, 7.4.2017, p. 1.
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 al Comisiei din 22 octombrie 2019 privind intensificarea temporară a 

controalelor oficiale și măsurile de urgență care reglementează intrarea în Uniune a anumitor bunuri din anumite țări terțe, de punere 
în aplicare a Regulamentelor (UE) 2017/625 și (CE) nr. 178/2002 ale Parlamentului European și ale Consiliului și de abrogare a 
Regulamentelor (CE) nr. 669/2009, (UE) nr. 884/2014, (UE) 2015/175, (UE) 2017/186 și (UE) 2018/1660 ale Comisiei (JO L 277, 
29.10.2019, p. 89).
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(2) Articolul 12 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 prevede că listele stabilite în anexele la 
regulamentul de punere în aplicare respectiv trebuie revizuite la intervale regulate, fără a depăși o perioadă de șase 
luni, pentru a se ține seama de noile informații referitoare la riscurile pentru sănătatea umană și la neconformitatea 
cu legislația Uniunii, cum ar fi datele rezultate din notificările primite prin intermediul Sistemului de alertă rapidă 
pentru alimente și furaje („RASFF”) instituit prin Regulamentul (CE) nr. 178/2002, precum și datele și informațiile 
privind transporturile și rezultatele controalelor documentare, de identitate și fizice comunicate Comisiei de către 
statele membre.

(3) Notificările recente prin intermediul RASFF indică existența unui risc grav direct sau indirect pentru sănătatea umană 
care decurge din anumite produse alimentare sau de hrană pentru animale. În plus, controalele oficiale efectuate de 
statele membre cu privire la anumite produse alimentare și de hrană pentru animale de origine neanimală în al 
doilea semestru al anului 2021 indică faptul că listele prevăzute în anexele I și II la Regulamentul de punere în 
aplicare (UE) 2019/1793 trebuie modificate pentru a proteja sănătatea umană în Uniune.

(4) Anumite transporturi de produse alimentare și de hrană pentru animale de origine neanimală sunt exceptate de la 
controalele oficiale în conformitate cu Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 dacă greutatea lor nu 
depășește 30 kg Astfel de transporturi includ eșantioane comerciale, eșantioane de laborator, articole de prezentare 
pentru expoziții și transporturi destinate unor scopuri științifice. Având în vedere experiența dobândită în aplicarea 
Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2019/1793, statele membre au indicat că, în anumite cazuri, greutatea 
acestor transporturi depășește 30 kg Întrucât aceste transporturi nu sunt destinate introducerii pe piață, este inutil 
de împovărător ca ele să facă obiectul unor controale oficiale. Prin urmare, limita de greutate pentru exceptarea de 
la efectuarea controalelor oficiale în conformitate cu Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 trebuie să 
fie majorată la 50 kg În plus, în cazul în care greutatea acestor transporturi depășește 50 kg, statele membre ar trebui 
să le poată accepta, cu condiția ca statul membru de destinație să fi eliberat o autorizație în prealabil și să fi fost luate 
măsuri de control adecvate pentru a garanta că transporturile nu sunt introduse pe piață.

(5) Transporturile de produse alimentare și de hrană pentru animale care fac parte din bagajul personal al călătorilor și 
care sunt destinate consumului sau uzului personal, precum și transporturile necomerciale de produse alimentare 
sau de hrană pentru animale expediate către persoane fizice, care nu sunt destinate introducerii pe piață, sunt 
exceptate de la efectuarea controalelor oficiale în conformitate cu Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2019/1793 dacă greutatea lor nu depășește 30 kg Experiența aplicării Regulamentului de punere în aplicare (UE) 
2019/1793 arată că limita de greutate de 30 kg conduce la excluderea unei game largi de transporturi de la 
efectuarea controalelor respective. Această limită de greutate de 30 kg depășește, de asemenea, greutatea permisă a 
bagajelor în vigoare în mod normal în transportul internațional de călători. În cazul transporturilor necomerciale de 
30 kg expediate către persoane fizice, este dificil să se garanteze, prin intermediul unor controale oficiale, 
neintroducerea pe piață a unor părți din astfel de transporturi. Prin urmare, limita de greutate a transporturilor care 
fac parte din bagajul personal al călătorilor și a transporturilor necomerciale expediate către persoane fizice trebuie 
redusă la un nivel care să reflecte mai adecvat uzul personal preconizat și proprietățile fizice ale acestor transporturi.

(6) În cazul în care anumite bunuri sunt exceptate de la efectuarea controalelor oficiale la posturile de control la 
frontieră, trebuie stabilite condiții pentru aceste exceptări, cum ar fi măsuri de control adecvate, pentru a garanta 
faptul că intrarea în Uniune a acestor bunuri nu prezintă riscuri inacceptabile pentru sănătatea umană și animală.

(7) În ceea ce privește termenul „transport”, Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 prevede mai multe 
definiții, ceea ce duce la incertitudine și la diferențe în materie de aplicare. Articolul 3 punctul 37 din Regulamentul 
(UE) 2017/625 prevede deja o definiție a termenului „transport”. Prin urmare, din motive de claritate, definițiile 
suplimentare ale termenului „transport” de la articolul 2 alineatul (2) din Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2019/1793 trebuie să fie eliminate.

(8) Codurile 2008 19 13 40 și 2008 19 93 40 din Nomenclatura combinată („NC”) pot fi utilizate numai pentru 
amestecurile care conțin migdale sau fistic, dar nu și pentru amestecurile care conțin arahide. Întrucât numai 
amestecurile care conțin arahide pot prezenta un risc de contaminare cu aflatoxine, aceste coduri NC trebuie 
eliminate pentru rubricile referitoare la Argentina din anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2019/1793 și pentru rubricile referitoare la Egipt, Ghana, Gambia, India și Sudan din tabelul de la punctul 1 din 
anexa II la regulamentul de punere în aplicare respectiv.
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(9) În ceea ce privește transporturile de portocale din Egipt, datele din notificările RASFF și informațiile privind 
controalele oficiale efectuate de statele membre indică apariția unor noi riscuri pentru sănătatea umană, din cauza 
unei posibile contaminări cu reziduuri de pesticide. Prin urmare, este necesar să se solicite efectuarea unor controale 
oficiale intensificate cu privire la intrările acestor produse din Egipt. În consecință, este necesar ca aceste produse să 
fie incluse în anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793, cu o frecvență a controalelor de 
identitate și fizice stabilită la 20 % din transporturile care intră în Uniune.

(10) În ceea ce privește transporturile de alune din Georgia, în cursul controalelor oficiale efectuate de statele membre în 
conformitate cu anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 a fost detectată o frecvență ridicată a 
nerespectării cerințelor relevante prevăzute în legislația Uniunii în ceea ce privește contaminarea cu aflatoxine. Prin 
urmare, este adecvat să se mărească la 30 % frecvența controalelor de identitate și fizice care trebuie efectuate asupra 
acestor transporturi.

(11) Uleiul de palmier din Ghana a făcut obiectul unor controale oficiale intensificate începând din aprilie 2016 din cauza 
riscului de contaminare cu coloranți Sudan. Controalele oficiale efectuate asupra produsului respectiv de către statele 
membre indică o rată mare și persistentă de neconformitate de la instituirea controalelor oficiale intensificate. Aceste 
controale dovedesc că intrarea produsului respectiv în Uniune constituie un risc grav pentru sănătatea umană.

(12) Prin urmare, este necesar ca, pe lângă controalele oficiale intensificate, să se prevadă condiții speciale în ceea ce 
privește importul de ulei de palmier din Ghana. În special, este necesar ca toate transporturile de ulei de palmier din 
Ghana să fie însoțite de un certificat oficial care să ateste că toate rezultatele eșantionării și ale analizelor 
demonstrează conformitatea cu cerințele Uniunii. Rezultatele eșantionărilor și ale analizelor trebuie să fie anexate la 
certificatul respectiv. Prin urmare, rubrica referitoare la uleiul de palmier din Ghana din anexa I la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) 2019/1793 trebuie eliminată și transferată în anexa II la regulamentul de punere în aplicare 
respectiv, cu o frecvență a controalelor de identitate și fizice stabilită la 50 % din transporturile care intră în Uniune.

(13) În ceea ce privește transporturile de orez din India și din Pakistan, datele rezultate din notificările din RASFF și 
informațiile privind controalele oficiale efectuate de statele membre indică apariția unor noi riscuri pentru sănătatea 
umană, din cauza unei posibile contaminări cu reziduuri de pesticide. Prin urmare, este necesar să se solicite 
efectuarea unor controale oficiale intensificate cu privire la intrările acestui produs din India și din Pakistan. În 
consecință, este necesar ca acest produs să fie inclus în anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2019/1793, cu o frecvență a controalelor de identitate și fizice stabilită la 5 % din transporturile care intră în Uniune.

(14) Riscurile potențiale pentru sănătate care decurg din contaminarea cu aflatoxine și cu ochratoxina A a orezului din 
India și din Pakistan nu se limitează la anumite tipuri de orez clasificate la codul NC 1006 10 79. Prin urmare, 
pentru a garanta o protecție eficientă împotriva riscurilor potențiale pentru sănătate care decurg din contaminarea 
cu aflatoxine și cu ochratoxina A a orezului din India și din Pakistan, codul NC relevant din anexa I la Regulamentul 
de punere în aplicare (UE) 2019/1793 trebuie extins la toate tipurile de orez. Ca urmare a extinderii codului NC și a 
volumelor comercializate, se preconizează că sarcina administrativă a statelor membre va crește în mod semnificativ. 
Prin urmare, este necesar ca frecvența controalelor să fie redusă la 5 % din transporturile care intră în Uniune, 
deoarece această frecvență va furniza informații suficiente pentru o evaluare a riscurilor asociate cu posibila 
contaminare a orezului cu aflatoxine și cu ochratoxina A.

(15) În ceea ce privește transporturile de fasole verde lungă (Vigna unguiculata ssp. sesquipedalis, Vigna unguiculata ssp. 
unguiculata) și de guave (Psidium guajava) din India, datele rezultate din notificările din RASFF și informațiile privind 
controalele oficiale efectuate de statele membre indică apariția unor noi riscuri pentru sănătatea umană, din cauza 
unei posibile contaminări cu reziduuri de pesticide. Prin urmare, este necesar să se solicite efectuarea unor controale 
oficiale intensificate cu privire la intrările acestor produse din India. În consecință, este necesar ca aceste produse să 
fie incluse în anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793, cu o frecvență a controalelor de 
identitate și fizice stabilită la 20 % din transporturile care intră în Uniune.

RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 13.6.2022 L 158/3  



(16) Nucșoara din India, încadrată la codurile NC 0908 11 00 și 0908 12 00, a făcut obiectul unor controale oficiale 
intensificate începând din iulie 2019 din cauza riscului de contaminare cu aflatoxine. Controalele oficiale efectuate 
de statele membre și informațiile disponibile indică îmbunătățiri ale conformității cu cerințele relevante prevăzute în 
legislația Uniunii. Respectivele controale și informații dovedesc că intrarea produsului alimentar în cauză în Uniune 
nu mai constituie un risc grav pentru sănătatea umană. În consecință, nu este necesar să se solicite în continuare ca 
toate transporturile de nucșoară din India, încadrată la codurile NC 0908 11 00 și 0908 12 00, să fie însoțite de un 
certificat oficial care să ateste că toate rezultatele eșantionării și ale analizelor demonstrează conformitatea cu 
Regulamentul (CE) nr. 1881/2006 al Comisiei (4). În același timp, statele membre trebuie să continue să efectueze 
controale pentru a se asigura că nivelul actual de conformitate va fi menținut. Prin urmare, rubrica referitoare la 
nucșoara din India, încadrată la codurile NC 0908 11 00 și 0908 12 00, din tabelul de la punctul 1 din anexa II la 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 trebuie eliminată și transferată în anexa I la regulamentul de 
punere în aplicare respectiv, cu o frecvență a controalelor de identitate și fizice stabilită la 30 % din transporturile 
care intră în Uniune.

(17) În ceea ce privește transporturile de ardei din genul Capsicum (alții decât ardeii dulci) din Thailanda, în cursul 
controalelor oficiale efectuate de statele membre în conformitate cu anexa I la Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) 2019/1793 a fost detectată o frecvență ridicată a nerespectării cerințelor relevante prevăzute în legislația 
Uniunii în ceea ce privește contaminarea cu reziduuri de pesticide. Prin urmare, este adecvat să se mărească la 30 % 
frecvența controalelor de identitate și fizice care trebuie efectuate asupra acestor transporturi care intră în Uniune.

(18) Mai multe coduri NC nu corespund produselor menționate la anumite rubrici din anexa I la Regulamentul de punere 
în aplicare (UE) 2019/1793 și sunt, prin urmare, inutile. Următoarele coduri NC trebuie eliminate din anexa I la 
regulamentul de punere în aplicare respectiv: codul NC ex 0807 19 00 70 din rubrica referitoare la pepenele galben 
(C. melo var. reticulatus) din Honduras, codul NC ex 0709 99 90 25 de la rubrica referitoare la gotukola (Centella 
asiatica) din Sri Lanka și codul NC 1211 90 86 10 de la rubrica referitoare la oregano uscat din Turcia.

(19) Pentru a permite o identificare mai precisă a produselor care fac obiectul unor controale oficiale intensificate, este 
oportun să se specifice subdiviziunea TARIC pentru codul NC ex 0709 99 90 în rubrica referitoare la Moringa 
oleifera (arborele vieții) din India și pentru codul NC ex 1211 90 86 în rubrica referitoare la gotukola (Centella 
asiatica) din Sri Lanka din anexa I la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793.

(20) În ceea ce privește transporturile de nucșoară din Indonezia, în cursul controalelor oficiale efectuate de statele 
membre în conformitate cu tabelul de la punctul 1 din anexa II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2019/1793 a fost detectată o frecvență ridicată a nerespectării cerințelor relevante prevăzute în legislația Uniunii în 
ceea ce privește contaminarea cu aflatoxine. Prin urmare, este adecvat să se mărească la 30 % frecvența controalelor 
de identitate și fizice care trebuie efectuate asupra acestor transporturi care intră în Uniune.

(21) Riscul potențial pentru sănătate reprezentat de contaminarea cu oxid de etilenă afectează amestecurile de aditivi 
alimentari care conțin gumă din boabe de roșcove sau gumă de guar. Prin urmare, în coloanele intitulate „Produse 
alimentare și de hrană pentru animale (utilizare preconizată)” și „Cod NC” din tabelul de la punctul 1 din anexa II la 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793, pentru rubrica referitoare la India, trebuie adăugată categoria 
„Amestecuri de aditivi alimentari care conțin gumă din boabe de roșcove sau gumă de guar”, precum și codurile NC 
relevante pentru amestecurile de aditivi alimentari. De asemenea, pentru rubricile referitoare la Malaysia și la Turcia, 
trebuie adăugată categoria „Amestecuri de aditivi alimentari care conțin gumă din boabe de roșcove”, precum și 
codurile NC relevante pentru amestecurile de aditivi alimentari. Frecvența controalelor de identitate și fizice trebuie 
stabilită la 20 % pentru astfel de transporturi care intră în Uniune din India, din Malaysia și din Turcia.

(22) În ceea ce privește mirodeniile din India, codul NC 0910 cuprinde produse sub formă de rădăcini, de flori și de 
frunze, cum ar fi rădăcina de curcumă. Întrucât nu a fost detectată nicio contaminare cu oxid de etilenă în timpul 
controalelor oficiale efectuate de statele membre în conformitate cu tabelul de la punctul 1 din anexa II la 
Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793, aceste produse pot fi excluse de la efectuarea controalelor 
oficiale intensificate. Prin urmare, este oportun să se indice, în anexa II la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 
2019/1793, că numai mirodeniile uscate din India trebuie să facă obiectul unor controale oficiale la posturile de 
control la frontieră, cu o frecvență a controalelor de identitate și fizice stabilită la 20 % din transporturile care intră 
în Uniune.

(4) Regulamentul (CE) nr. 1881/2006 al Comisiei din 19 decembrie 2006 de stabilire a nivelurilor maxime pentru anumiți contaminanți 
din produsele alimentare (JO L 364, 20.12.2006, p. 5).
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(23) În ceea ce privește fideaua instant din Coreea de Sud și din Vietnam, pentru a se asigura claritatea în ceea ce privește 
tipul de fidea care face obiectul unor controale intensificate și pentru a exclude de la controalele oficiale alte soiuri de 
fidea, cum ar fi fideaua de grâu, fideaua cu ou, tăițeii vermicelli și alte tipuri de astfel de produse care nu pot fi 
clasificate ca fidea instant și care sunt declarate la același cod NC 1902 30 10, este oportun să se ofere clarificări în 
coloanele intitulate „Produse alimentare și de hrană pentru animale (utilizare preconizată)”, „Cod NC” și 
„Subdiviziune TARIC” pentru rubricile relevante din tabelul de la punctul 1 din anexa II la Regulamentul de punere 
în aplicare (UE) 2019/1793.

(24) Pentru a se asigura coerența și claritatea, este oportun să se înlocuiască integral anexele I și II la Regulamentul de 
punere în aplicare (UE) 2019/1793 cu textul prevăzut în anexa la prezentul regulament.

(25) Pentru a permite intrarea în Uniune a transporturilor care au fost deja expediate din țara de origine sau dintr-o altă 
țară terță, în cazul în care țara respectivă este diferită de țara de origine, la intrarea în vigoare a prezentului 
regulament și pentru a ține cont de posibilitatea de a cunoaște și de a respecta prezentul regulament, este oportun să 
se prevadă o perioadă de tranziție pentru transporturile de ulei de palmier din Ghana, de amestecuri de aditivi 
alimentari care conțin gumă din boabe de roșcove sau gumă de guar din India și de amestecuri de aditivi alimentari 
care conțin gumă din boabe de roșcove din Malaysia și din Turcia, care nu sunt însoțite de rezultatele eșantionării și 
ale analizelor și de un certificat oficial. Sănătatea publică rămâne totuși protejată în cazul unor astfel de transporturi 
de ulei de palmier din Ghana, care continuă să facă obiectul unor controale de identitate și fizice cu o frecvență de 
50 % din transporturile care intră în Uniune.

(26) Prin urmare, este necesar ca Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 să fie modificat în consecință.

(27) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2019/1793 se modifică după cum urmează:

1. La articolul 1, alineatele (3), (4) și (5) se înlocuiesc cu următorul text:

„(3) Prezentul regulament nu se aplică următoarelor categorii de transporturi de produse, cu excepția cazului în care 
greutatea lor netă depășește 5 kg de produse proaspete sau 2 kg de alte produse:

(a) transporturile care fac parte din bagajul personal al călătorilor și care sunt destinate consumului sau uzului 
personal;

(b) transporturile necomerciale expediate către persoane fizice, care nu sunt destinate introducerii pe piață.

Prezentul regulament nu se aplică următoarelor categorii de transporturi de produse, cu excepția cazului în care 
greutatea lor netă depășește 50 kg de produse proaspete sau 10 kg de alte produse:

(a) transporturile expediate ca eșantioane comerciale, eșantioane de laborator sau ca articole de prezentare pentru 
expoziții, care nu sunt destinate introducerii pe piață;

(b) transporturile destinate unor scopuri științifice.

(4) Prezentul regulament nu se aplică produselor alimentare și de hrană pentru animale menționate la alineatul (1) 
literele (a) și (b) aflate la bordul mijloacelor de transport care operează la nivel internațional, care nu sunt descărcate și 
care sunt destinate consumului de către echipaj și pasageri.

(5) În cazul în care există îndoieli cu privire la utilizarea preconizată a transporturilor de produse menționate la 
alineatul (3) primul paragraf, sarcina probei le revine proprietarilor bagajelor personale și, respectiv, destinatarilor 
transporturilor.

(6) Autoritatea competentă poate excepta de la efectuarea controalelor de identitate și fizice, inclusiv a eșantionării și 
a analizelor de laborator, în conformitate cu prezentul regulament, transporturile de produse alimentare și de hrană 
pentru animale de origine neanimală expediate ca eșantioane comerciale, eșantioane de laborator sau ca articole de 
prezentare pentru expoziții, precum și transporturile de produse alimentare și de hrană pentru animale destinate unor 
scopuri științifice care depășesc limitele de greutate prevăzute la alineatul (3) al doilea paragraf și care nu sunt destinate 
introducerii pe piață, cu condiția ca:
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(a) ele să fie însoțite de o autorizație de introducere în Uniune eliberată în prealabil de autoritatea competentă a statului 
membru de destinație și care să prevadă:

(i) scopul introducerii în Uniune;

(ii) locul de destinație;

(iii) garanții care să ateste că transporturile nu vor fi introduse pe piață ca produse alimentare sau de hrană pentru 
animale;

(b) operatorul să prezinte transporturile la postul de control de la frontiera de intrare în Uniune;

(c) autoritatea competentă de la postul de control de la frontiera de intrare în Uniune să informeze autoritatea 
competentă a statului membru de destinație, prin intermediul IMSOC, cu privire la introducerea transporturilor.”

2. La articolul 2, alineatul (2) se elimină.

3. Articolul 14 se înlocuiește cu următorul text:

„Articolul 14

Perioada de tranziție

Transporturile de ulei de palmier din Ghana, transporturile de amestecuri de aditivi alimentari care conțin gumă din 
boabe de roșcove sau gumă de guar din India și transporturile de amestecuri de aditivi alimentari care conțin gumă din 
boabe de roșcove din Malaysia și din Turcia, care au fost expediate din țara de origine sau dintr-o altă țară terță, în cazul 
în care țara respectivă este diferită de țara de origine, înainte de data intrării în vigoare a Regulamentului de punere în 
aplicare (UE) 2022/913 (*) al Comisiei, pot intra în Uniune până la 3 septembrie 2022 fără a fi însoțite de certificatul 
oficial și de rezultatele eșantionării și ale analizelor prevăzute la articolele 10 și 11.

_____________
(*) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2022/913 al Comisiei din 30 mai 2022 de modificare a Regulamentului de 

punere în aplicare (UE) 2019/1793 privind intensificarea temporară a controalelor oficiale și măsurile de urgență 
care reglementează intrarea în Uniune a anumitor bunuri din anumite țări terțe, de punere în aplicare a 
Regulamentelor (UE) 2017/625 și (CE) nr. 178/2002 ale Parlamentului European și ale Consiliului (JO L 158, 
13.6.2022, p. 1)”.

4. Anexele I și II se înlocuiesc cu textul prevăzut în anexa la prezentul regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 30 mai 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

„ANEXA I

Produse alimentare și de hrană pentru animale de origine neanimală din anumite țări terțe care fac 
obiectul unei intensificări temporare a controalelor oficiale la posturile de control la frontieră și la 

punctele de control 

Rân-
d Țara de origine

Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată)
Cod NC (1)

Subdivi-
ziune 

TARIC
Pericol

Frecvența 
controale-

lor de 
identitate 

și fizice (%)

1 Argentina 
(AR)

— Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 5

— Arahide, decorticate 1202 42 00

— Unt de arahide 2008 11 10

— Arahide, altfel preparate sau 
conservate, inclusiv 
amestecuri

2008 11 91;

2008 11 96;

2008 11 98;

ex 2008 19 12; 40

ex 2008 19 19; 50

ex 2008 19 92; 40

ex 2008 19 95; 40

ex 2008 19 99 50

— Turte și alte reziduuri solide, 
chiar măcinate sau aglome
rate sub formă de pelete, 
rezultate din extracția uleiului 
de arahide

2305 00 00

— Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

— Pastă de arahide
(produse alimentare și de 

hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

2 Azerbaidjan 
(AZ)

Alune (Corylus sp.), în coajă 0802 21 00

Aflatoxine 20

Alune (Corylus sp.), decojite 0802 22 00

Amestecuri de fructe cu coajă sau 
de fructe

ex 0813 50 39; 70

uscate conținând alune ex 0813 50 91; 70

ex 0813 50 99 70

Pastă de alune ex 2007 10 10; 70

ex 2007 10 99; 40
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ex 2007 99 39; 05; 06

ex 2007 99 50; 33

ex 2007 99 97 23

Alune, altfel ex 2008 19 12; 30

preparate sau conservate, inclusiv 
amestecuri

ex 2008 19 19; 30

ex 2008 19 92; 30

ex 2008 19 95; 20

ex 2008 19 99; 30

ex 2008 97 12; 15

ex 2008 97 14; 15

ex 2008 97 16; 15

ex 2008 97 18; 15

ex 2008 97 32; 15

ex 2008 97 34; 15

ex 2008 97 36; 15

ex 2008 97 38; 15

ex 2008 97 51; 15

ex 2008 97 59; 15

ex 2008 97 72; 15

ex 2008 97 74; 15

ex 2008 97 76; 15

ex 2008 97 78; 15

ex 2008 97 92; 15

ex 2008 97 93; 15

ex 2008 97 94; 15

ex 2008 97 96; 15

ex 2008 97 97; 15

ex 2008 97 98; 15

Făină, griș și pudră de alune ex 1106 30 90 40

Ulei de alune
(produse alimentare)

ex 1515 90 99 20

3 Bolivia (BO)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 50

Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10

Arahide, altfel preparate sau 
conservate

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98
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Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

4 Brazilia (BR)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 10

Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10

Arahide, altfel preparate sau 
conservate

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98

Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Reziduuri de 
pesticide (3) 20Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

5 China (CN)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 10

Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10

Arahide, altfel preparate sau 
conservate

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98

Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

Ardei grași (Capsicum
annuum)
(produse alimentare – zdrobite 
sau măcinate)

ex 0904 22 00 11

Salmonella (6) 10
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Ceai, chiar aromatizat
(produse alimentare)

0902 Reziduuri de 
pesticide (3) (7) 20

6 Egipt (EG)

Ardei grași (Capsicum annuum)
Ardei din genul Capsicum (alții 
decât cei grași)
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate sau congelate)

0709 60 10;
0710 80 51 Reziduuri de 

pesticide (3) (9) 20ex 0709 60 99; 20

ex 0710 80 59 20

Portocale
(produse alimentare – proaspete 
sau uscate)

0805 10 Reziduuri de 
pesticide (3) 20

7 Georgia (GE)

Alune (Corylus sp.), în coajă 0802 21 00

Aflatoxine 30

Alune (Corylus sp.), decojite 0802 22 00

Amestecuri de fructe cu coajă sau 
de fructe

ex 0813 50 39; 70

uscate conținând alune ex 0813 50 91; 70

ex 0813 50 99 70

Pastă de alune ex 2007 10 10; 70

ex 2007 10 99; 40

ex 2007 99 39; 05; 06

ex 2007 99 50; 33

ex 2007 99 97 23

Alune, altfel preparate sau 
conservate, inclusiv amestecuri

ex 2008 19 12; 30

ex 2008 19 19; 30

ex 2008 19 92; 30

ex 2008 19 95; 20

ex 2008 19 99; 30

ex 2008 97 12; 15

ex 2008 97 14; 15

ex 2008 97 16; 15

ex 2008 97 18; 15

ex 2008 97 32; 15

ex 2008 97 34; 15

ex 2008 97 36; 15

ex 2008 97 38; 15

ex 2008 97 51; 15

ex 2008 97 59; 15

ex 2008 97 72; 15
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ex 2008 97 74; 15

ex 2008 97 76; 15

ex 2008 97 78; 15

ex 2008 97 92; 15

ex 2008 97 93; 15

ex 2008 97 94; 15

ex 2008 97 96; 15

ex 2008 97 97; 15

ex 2008 97 98; 15

Făină, griș și pudră de alune ex 1106 30 90 40

Ulei de alune
(produse alimentare)

ex 1515 90 99 20

8 Honduras 
(HN)

Pepene galben (C. melo var. 
reticulatus)
(produse alimentare)

ex 0807 19 00 60 Salmonella 
Braenderup (2) 10

9 India (IN)

Frunze de curry (Bergera/Murraya 
koenigii)
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate, congelate sau uscate)

ex 1211 90 86 10 Reziduuri de 
pesticide 

(3) (10)
50

Bame
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate sau congelate)

ex 0709 99 90;
ex 0710 80 95

20
30

Reziduuri de 
pesticide 
(3) (11) (21)

20

Moringa oleifera (arborele vieții)
(produse alimentare)

ex 0709 99 90 10 Reziduuri de 
pesticide (3) 10

Orez
(produse alimentare)

1006 Aflatoxine și
Ochratox-

ină A
5

Reziduuri de 
pesticide (3) 5

Fasole verde lungă
(Vigna unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna unguiculata 
ssp. unguiculata)
(produse alimentare – legume 
proaspete, refrigerate sau 
congelate)

ex 0708 20 00;
ex 0710 22 00

10
10

Reziduuri de 
pesticide (3) 20

Guave (Psidium guajava)
(produse alimentare)

ex 0804 50 00 30 Reziduuri de 
pesticide (3) 20
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Nucșoară (Myristica fragrans)
(produse alimentare – mirodenii 
uscate)

0908 11 00;
0908 12 00 Aflatoxine 30

10 Kenya (KE)
Fasole (Vigna spp., Phaseolus spp.)
(produse alimentare – proaspete 
sau refrigerate)

0708 20 Reziduuri de 
pesticide (3) 10

11 Cambodgia 
(KH)

Țelină chinezească (Apium 
graveolens)
(produse alimentare – plante 
aromatice proaspete sau 
refrigerate)

ex 0709 40 00 20
Reziduuri de 

pesticide 
(3) (12)

50

Fasole verde lungă
(Vigna unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna unguiculata 
ssp. unguiculata)
(produse alimentare – legume 
proaspete, refrigerate sau 
congelate)

ex 0708 20 00;
ex 0710 22 00

10
10

Reziduuri de 
pesticide 

(3) (13)
50

12 Liban (LB)

Napi (Brassica rapa ssp. rapa)
(produse alimentare – preparate 
sau conservate în oțet sau acid 
acetic)

ex 2001 90 97 11; 19

Rodamină B 50

Napi (Brassica rapa ssp. rapa)
(produse alimentare – preparate 
sau conservate în saramură sau 
acid citric, necongelate)

ex 2005 99 80 93

Rodamină B 50

13 Sri Lanka 
(LK)

Gotukola (Centella asiatica)
(produse alimentare)

ex 1211 90 86 10 Reziduuri de 
pesticide (3) 10

Mukunuwenna (Alternanthera 
sessilis)
(produse alimentare)

ex 0709 99 90 35 Reziduuri de 
pesticide (3) 10

14 Maroc (MA)

Roșcove 1212 92 00

Reziduuri de 
pesticide (21) 10

Semințe de roșcove, 
nedecorticate, zdrobite sau 
măcinate

1212 99 41

Mucilagii și agenți de îngroșare, 
modificați sau nu, derivați din 
roșcove sau din semințe de 
roșcove
(produse alimentare și de hrană 
pentru animale)

1302 32 10

15 Madagascar 
(MG)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 50Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10
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Arahide, altfel preparate sau 
conservate

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98

Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

16 Mexic (MX) Ketchup și alte sosuri, de tomate
(produse alimentare)

2103 20 00 Reziduuri de 
pesticide (21) 10

17 Malaysia 
(MY)

Fructe de jaquier (Artocarpus 
heterophyllus)
(produse alimentare – proaspete)

ex 0810 90 20 20 Reziduuri de 
pesticide (3) 50

18 Nigeria (NG)
Semințe de susan
(produse alimentare)

1207 40 90
ex 2008 19 19
ex 2008 19 99

40
40 Salmonella (2) 50

19 Pakistan (PK)

Amestecuri de condimente
(produse alimentare)

0910 91 10;
0910 91 90 Aflatoxine 50

Orez
(produse alimentare)

1006 Aflatoxine și 
Ochratox-

ină A
5

Reziduuri de 
pesticide (3) 5

20 Sierra Leone 
(SL)

Semințe de pepene verde (Egusi, 
Citrullus spp.) și produse derivate
(produse alimentare)

ex 1207 70 00;
ex 1208 90 00;
ex 2008 99 99

10
10
50

Aflatoxine 50

21 Senegal (SN)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 50

Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10

Arahide, altfel preparate sau 
conservate

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98

Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20
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Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

22 Siria (SY)

Napi (Brassica rapa ssp. rapa)
(produse alimentare – preparate 
sau conservate în oțet sau acid 
acetic)

ex 2001 90 97 11; 19

Rodamină B 50

Napi (Brassica rapa ssp. rapa)
(produse alimentare – preparate 
sau conservate în saramură sau 
acid citric, necongelate)

ex 2005 99 80 93

Rodamină B 50

23 Thailanda 
(TH)

Ardei din genul Capsicum (alții 
decât cei grași)
(produse alimentare – proaspete, 

refrigerate sau congelate)

ex 0709 60 99;
ex 0710 80 59

20
20 Reziduuri de 

pesticide 
(3) (14)

30

24 Turcia (TR)

Lămâi (Citrus limon, Citrus
limonum)
(produse alimentare – 
proaspete, refrigerate sau 
uscate)

0805 50 10

Reziduuri de 
pesticide (3) 20

Grepfruturi
(produse alimentare)

0805 40 00 Reziduuri de 
pesticide (3) 10

Rodii
(produse alimentare – proaspete 
sau refrigerate)

ex 0810 90 75 30 Reziduuri de 
pesticide 

(3) (15)
20

Ardei grași (Capsicum annuum)
Ardei din genul Capsicum (alții 
decât cei grași)
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate sau congelate)

0709 60 10;
0710 80 51;

Reziduuri de 
pesticide 

(3) (16)
20ex 0709 60 99; 20

ex 0710 80 59 20

Sâmburi de caise neprelucrați, 
întregi, măcinați, zdrobiți, sparți 
sau tocați care urmează a fi 
introduși pe piață pentru 
consumatorul final (17) (18)
(produse alimentare)

ex 1212 99 95 20

Cianură 50

Semințe de chimen 0909 31 00
Alcaloizi 

pirolizidinici 10Semințe de chimen, sfărâmate sau 
măcinate
(produse alimentare)

0909 32 00

Oregano uscat
(produse alimentare)

ex 1211 90 86 40 Alcaloizi 
pirolizidinici 10
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25 Uganda (UG)

Ardei din genul Capsicum (alții 
decât cei grași)
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate sau congelate)

ex 0709 60 99;
ex 0710 80 59

20
20

Reziduuri de 
pesticide (3) 50

Reziduuri de 
pesticide (21) 10

26 Statele Unite
(US)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 20

Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10

Arahide, altfel preparate sau 
conservate

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98

Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

27 Uzbekistan
(UZ)

Caise, uscate
Caise, altfel preparate sau 
conservate
(produse alimentare)

0813 10 00
2008 50 Sulfiți (19) 50

28 Vietnam (VN)

Frunze de coriandru ex 0709 99 90 72

Reziduuri de 
pesticide 

(3) (20)
50

Busuioc (sfânt, dulce) ex 1211 90 86 20

Mentă ex 1211 90 86 30

Pătrunjel
(produse alimentare – plante 
aromatice proaspete sau 
refrigerate)

ex 0709 99 90 40

Bame
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate sau congelate)

ex 0709 99 90;
ex 0710 80 95

20
30

Reziduuri de 
pesticide 

(3) (20)
50

Ardei din genul Capsicum (alții 
decât cei grași)
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate sau congelate)

ex 0709 60 99;
ex 0710 80 59

20
20 Reziduuri de 

pesticide 
(3) (20)

50

(1) În cazul în care trebuie examinate numai anumite produse de la orice cod NC, codul NC este marcat cu «ex».
(2) Eșantionarea și analizele se efectuează în conformitate cu procedurile de eșantionare și cu metodele analitice de referință stabilite la 

punctul 1 litera (a) din anexa III.
(3) Reziduurile cel puțin ale pesticidelor menționate în programul de control adoptat în conformitate cu articolul 29 alineatul (2) din 

Regulamentul (CE) nr. 396/2005 al Parlamentului European și al Consiliului din 23 februarie 2005 privind conținuturile maxime 
aplicabile reziduurilor de pesticide din sau de pe produse alimentare și hrana de origine vegetală și animală pentru animale și de 
modificare a Directivei 91/414/CEE (JO L 70, 16.3.2005, p. 1), care pot fi analizate prin metode multireziduuri bazate pe GC-MS și 
LC-MS (pesticide care trebuie să fie monitorizate doar în/pe produsele de origine vegetală).

(4) Reziduuri de amitraz.
(5) Reziduuri de nicotină.
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(6) Eșantionarea și analizele se efectuează în conformitate cu procedurile de eșantionare și cu metodele analitice de referință stabilite la 
punctul 1 litera (b) din anexa III.

(7) Reziduuri de tolfenpirad.
(8) Reziduuri de amitraz (amitraz, inclusiv metaboliții care conțin gruparea 2,4-dimetilanilină, exprimați ca amitraz), diafentiuron, dicofol 

(sumă de izomeri p, p’ și o, p’) și ditiocarbamați (ditiocarbamați exprimați ca CS2, inclusiv maneb, mancozeb, metiram, propineb, 
tiram și ziram).

(9) Reziduuri de dicofol (sumă de izomeri p, p’ și o, p’), dinotefuran, folpet, procloraz (sumă de procloraz și metaboliții acestuia care conțin 
gruparea 2,4,6-triclorfenol, exprimată ca procloraz), tiofanat-metil și triforin.

(10) Reziduuri de acefat.
(11) Reziduuri de diafentiuron.
(12) Reziduuri de fentoat.
(13) Reziduuri de clorbufam.
(14) Reziduuri de formetanat [sumă de formetanat și sărurile sale exprimată ca formetanat (clorhidrat)], protiofos și triforin.
(15) Reziduuri de procloraz.
(16) Reziduuri de diafentiuron, formetanat [sumă de formetanat și sărurile sale exprimată ca formetanat (clorhidrat)] și tiofanat-metil.
(17) «Produse neprelucrate» în conformitate cu definiția din Regulamentul (CE) nr. 852/2004 al Parlamentului European și al Consiliului din 

29 aprilie 2004 privind igiena produselor alimentare (JO L 139, 30.4.2004, p. 1).
(18) «Introducere pe piață» și «consumator final» în conformitate cu definițiile din Regulamentul (CE) nr. 178/2002 al Parlamentului 

European și al Consiliului din 28 ianuarie 2002 de stabilire a principiilor și a cerințelor generale ale legislației alimentare, de instituire a 
Autorității Europene pentru Siguranța Alimentară și de stabilire a procedurilor în domeniul siguranței produselor alimentare (JO L 31, 
1.2.2002, p. 1).

(19) Metode de referință: EN 1988-1:1998, EN 1988-2:1998 sau ISO 5522:1981.
(20) Reziduuri de ditiocarbamați (ditiocarbamați exprimați ca CS2, inclusiv maneb, mancozeb, metiram, propineb, tiram și ziram), fentoat 

și quinalfos.
(21) Reziduuri de oxid de etilenă (sumă de oxid de etilenă și 2-clor-etanol, exprimată ca oxid de etilenă). În cazul aditivilor alimentari, LMR 

aplicabilă este de 0,1 mg/kg [limita de cuantificare (LOQ)]. Interzicerea utilizării oxidului de etilenă prevăzută în Regulamentul (UE) 
nr. 231/2012 al Comisiei din 9 martie 2012 de stabilire a specificațiilor pentru aditivii alimentari enumerați în anexele II și III la 
Regulamentul (CE) nr. 1333/2008 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 83, 22.3.2012, p. 1).

ANEXA II

Produse alimentare și de hrană pentru animale din anumite țări terțe care fac obiectul unor condiții 
speciale de intrare în Uniune din cauza riscului de contaminare cu micotoxine, inclusiv aflatoxine, cu 
reziduuri de pesticide, cu pentaclorfenol și cu dioxine, precum și din cauza riscului de contaminare 

microbiologică 

1. Produse alimentare și de hrană pentru animale de origine neanimală menționate la articolul 1 alineatul (1) 
litera (b) punctul (i)

Rân-
d Țara de origine

Produse alimentare și de hrană 
pentru animale (utilizare 

preconizată)
Cod NC (1)

Subdivi-
ziune 

TARIC
Pericol

Frecvența 
controale-

lor de 
identitate 

și fizice (%)

1 Bangladesh 
(BD)

Produse alimentare care conțin 
sau constau în frunze de betel 
(Piper betle)
(produse alimentare)

ex 1404 90 00 (10) 10

Salmonella (6) 50

2 Brazilia (BR)

Nuci de Brazilia în coajă 0801 21 00

Aflatoxine 50Amestecuri de fructe uscate sau 
de fructe cu coajă conținând nuci 
de Brazilia în coajă
(produse alimentare)

ex 0813 50 31;
ex 0813 50 39;
ex 0813 50 91;
ex 0813 50 99

20
20
20
20
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Piper negru (Piper nigrum)
(produse alimentare – 
nezdrobite, nemăcinate)

ex 0904 11 00 10
Salmonella (2) 50

3 China (CN)
Gumă de xantan
(produse alimentare și de hrană 
pentru animale)

ex 3913 90 00 40 Reziduuri de 
pesticide (11) 20

4
Republica
Dominicană 
(DO)

Vinete (Solanum melongena)
(produse alimentare – proaspete 
sau refrigerate)

0709 30 00 Reziduuri de 
pesticide (4) 50

Ardei grași (Capsicum annuum)
Ardei din genul Capsicum (alții 
decât cei grași)
Fasole verde lungă
(Vigna unguiculata ssp. 
sesquipedalis, Vigna 
unguiculata ssp. unguiculata)
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate sau congelate)

0709 60 10;
0710 80 51

Reziduuri de 
pesticide (4) (8) 50

ex 0709 60 99;
ex 0710 80 59
ex 0708 20 00;
ex 0710 22 00

20
20
10
10

5 Egipt (EG)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 20

Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10

Arahide, altfel preparate sau 
conservate, inclusiv amestecuri

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98;

ex 2008 19 12; 40

ex 2008 19 19; 50

ex 2008 19 92; 40

ex 2008 19 95; 40

ex 2008 19 99 50

Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08
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6 Etiopia (ET)

Piper din genul Piper; ardei din 
genul Capsicum sau din genul 
Pimenta, uscat sau măcinat sau 
pulverizat
Ghimbir, șofran, curcumă, 
cimbru, frunze de dafin, curry și 
alte mirodenii
(produse alimentare – mirodenii 
uscate)

0904
0910

Aflatoxine 50

Semințe de susan
(produse alimentare)

1207 40 90
ex 2008 19 19
ex 2008 19 99

40
40 Salmonella (6) 50

7 Ghana (GH)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 50

Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10

Arahide, altfel preparate sau 
conservate, inclusiv amestecuri

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98;

ex 2008 19 12; 40

ex 2008 19 19; 50

ex 2008 19 92; 40

ex 2008 19 95; 40

ex 2008 19 99 50

Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

Ulei de palmier
(produse alimentare)

1511 10 90;
1511 90 11; Coloranți 

Sudan (12) 50ex 1511 90 19; 90

1511 90 99

8 Gambia (GM)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 50

Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10

Arahide, altfel preparate sau 
conservate, inclusiv amestecuri

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98;

ex 2008 19 12; 40

ex 2008 19 19; 50

ex 2008 19 92; 40

ex 2008 19 95; 40

ex 2008 19 99 50
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Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

9 Indonezia 
(ID)

Nucșoară (Myristica fragrans)
(produse alimentare – mirodenii 
uscate)

0908 11 00;
0908 12 00 Aflatoxine 30

10 India (IN)

Frunze de betel (Piper betle L.)
(produse alimentare)

ex 1404 90 00 10 Salmonella (2) 10

Ardei din genul Capsicum (grași 
sau alții decât cei grași)
(produse alimentare – uscate, 
prăjite, zdrobite sau măcinate)

0904 21 10;
ex 0904 22 00;
ex 0904 21 90;
ex 2005 99 10;
ex 2005 99 80

11; 19
20

10; 90
94

Aflatoxine 20

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 50

Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10

Arahide, altfel preparate sau 
conservate, inclusiv amestecuri

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98;

ex 2008 19 12; 40

ex 2008 19 19; 50

ex 2008 19 92; 40

ex 2008 19 95; 40

ex 2008 19 99 50

Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08
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Ardei din genul Capsicum (alții 
decât cei grași)
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate sau congelate)

ex 0709 60 99;
ex 0710 80 59

20
20 Reziduuri de 

pesticide (4) (5) 20

Semințe de susan
(produse alimentare și de hrană 
pentru animale)

1207 40 90
ex 2008 19 19
ex 2008 19 99

40
40

Salmonella (6) 20

Reziduuri de 
pesticide (11) 50

Roșcove 1212 92 00

Reziduuri de 
pesticide (11) 20

Semințe de roșcove, 
nedecorticate, zdrobite sau 
măcinate

1212 99 41

Mucilagii și agenți de îngroșare, 
modificați sau nu, derivați din 
roșcove sau din semințe de 
roșcove
(produse alimentare și de hrană 
pentru animale)

1302 32 10

Gumă de guar
(produse alimentare și de hrană 
pentru animale)

ex 1302 32 90 Reziduuri de 
pesticide (11) 20

Pentaclorfe-
nol și 

dioxine (3)
5

Amestecuri de aditivi alimentari 
care conțin gumă din boabe de 
roșcove sau gumă de guar
(produse alimentare)

ex 2106 90 92
ex 2106 90 98
ex 3824 99 93
ex 3824 99 96

Reziduuri de 
pesticide (11) 20

Piper din genul Piper; ardei din 
genul Capsicum sau din genul 
Pimenta, uscat sau măcinat sau 
pulverizat

0904

Reziduuri de 
pesticide (11) 20

Vanilie 0905

Scorțișoară și flori de scorțișoară 0906

Cuișoare (fructe întregi, cuișoare 
și codițe)

0907

Nucșoară, mirodenie din coaja 
uscată a nucșoarei și cardamom

0908

Semințe de anason, de badian, de 
fenicul, de coriandru, de chimen, 
de chimion; bace de ienupăr

0909

Ghimbir, șofran, curcumă, 
cimbru, frunze de dafin, curry și 
alte mirodenii
(produse alimentare – mirodenii 
uscate)

0910

Preparate pentru sosuri și sosuri 
preparate; condimente și produse 
de asezonare, amestecate; făină și 
griș de muștar și muștar preparat
(produse alimentare)

2103

Reziduuri de 
pesticide (11) 20
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Carbonat de calciu
(produse alimentare și de hrană 
pentru animale)

ex 2106 90 92/98
ex 2530 90 00
ex 2836 50 00

Reziduuri de 
pesticide (11) 20

Suplimente alimentare care 
conțin produse vegetale
(produse alimentare)

ex 1302
ex 2106 Reziduuri de 

pesticide (11) 20

11 Iran (IR)

Fistic, cu coajă 0802 51 00

Aflatoxine 50

Fistic, decorticat 0802 52 00

Amestecuri de fructe uscate sau 
de fructe cu coajă conținând fistic

ex 0813 50 39; 60

ex 0813 50 91; 60

ex 0813 50 99 60

Pastă de fistic ex 2007 10 10; 60

ex 2007 10 99; 30

ex 2007 99 39; 03; 04

ex 2007 99 50; 32

ex 2007 99 97 22

Fistic, prelucrat sau conservat, 
inclusiv amestecuri

ex 2008 19 13; 20

ex 2008 19 93; 20

ex 2008 97 12; 19

ex 2008 97 14; 19

ex 2008 97 16; 19

ex 2008 97 18; 19

ex 2008 97 32; 19

ex 2008 97 34; 19

ex 2008 97 36; 19

ex 2008 97 38; 19

ex 2008 97 51; 19

ex 2008 97 59; 19

ex 2008 97 72; 19

ex 2008 97 74; 19

ex 2008 97 76; 19

ex 2008 97 78; 19

ex 2008 97 92; 19
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ex 2008 97 93; 19

ex 2008 97 94; 19

ex 2008 97 96; 19

ex 2008 97 97; 19

ex 2008 97 98 19

Făină, griș și pudră de fistic
(produse alimentare)

ex 1106 30 90 50

12
Coreea de 
Sud
(KR)

Suplimente alimentare care 
conțin produse vegetale
(produse alimentare)

ex 1302
ex 2106 Reziduuri de 

pesticide (11) 20

Fidea instant care conține 
mirodenii/condimente sau sosuri
(produse alimentare)

ex 1902 30 10 30 Reziduuri de 
pesticide (11) 20

13 Sri Lanka 
(LK)

Ardei din genul Capsicum
(grași sau alții decât cei grași)
(produse alimentare – uscate, 
prăjite, zdrobite sau măcinate)

0904 21 10;
ex 0904 21 90;
ex 0904 22 00;
ex 2005 99 10;
ex 2005 99 80

20
11; 19
10; 90

94
Aflatoxine 50

14 Malaysia 
(MY)

Roșcove 1212 92 00

Reziduuri de 
pesticide (11) 20

Semințe de roșcove, 
nedecorticate, zdrobite sau 
măcinate

1212 99 41

Mucilagii și agenți de îngroșare, 
modificați sau nu, derivați din 
roșcove sau din semințe de 
roșcove
(produse alimentare și de hrană 
pentru animale)

1302 32 10

Amestecuri de aditivi alimentari 
care conțin gumă din boabe de 
roșcove
(produse alimentare)

ex 2106 90 92
ex 2106 90 98
ex 3824 99 93
ex 3824 99 96

Reziduuri de 
pesticide (11) 20

15 Nigeria (NG)
Semințe de pepene verde (Egusi, 
Citrullus spp.) și produse derivate
(produse alimentare)

ex 1207 70 00;
ex 1208 90 00;
ex 2008 99 99

10
10
50

Aflatoxine 50

16 Pakistan (PK)

Ardei din genul Capsicum (alții 
decât cei grași)
(produse alimentare – proaspete, 
refrigerate sau congelate)

ex 0709 60 99;
ex 0710 80 59

20
20 Reziduuri de 

pesticide (4) 20

17 Sudan (SD)

Arahide, în coajă 1202 41 00

Aflatoxine 50Arahide, decorticate 1202 42 00

Unt de arahide 2008 11 10
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Arahide, altfel preparate sau 
conservate, inclusiv amestecuri

2008 11 91;
2008 11 96;
2008 11 98;

ex 2008 19 12; 40

ex 2008 19 19; 50

ex 2008 19 92; 40

ex 2008 19 95; 40

ex 2008 19 99 50

Turte și alte reziduuri solide, chiar 
măcinate sau aglomerate sub 
formă de pelete, rezultate din 
extracția uleiului de arahide

2305 00 00

Făină și griș de arahide ex 1208 90 00 20

Pastă de arahide
(produse alimentare și de 
hrană pentru animale)

ex 2007 10 10
ex 2007 10 99
ex 2007 99 39

80
50

07; 08

Semințe de susan
(produse alimentare)

1207 40 90

Salmonella (6) 50ex 2008 19 19 40

ex 2008 19 99 40

18 Turcia (TR)

Smochine uscate 0804 20 90

Aflatoxine 20

Amestecuri de fructe uscate sau 
de fructe cu coajă conținând 
smochine

ex 0813 50 99 50

Pastă de smochine uscate ex 2007 10 10; 50

ex 2007 10 99; 20

ex 2007 99 39; 01; 02

ex 2007 99 50; 31

ex 2007 99 97 21

Smochine uscate, preparate sau 
conservate, inclusiv amestecuri

ex 2008 97 12; 11

ex 2008 97 14; 11

ex 2008 97 16; 11

ex 2008 97 18; 11

ex 2008 97 32; 11

ex 2008 97 34; 11

ex 2008 97 36; 11

ex 2008 97 38; 11

ex 2008 97 51; 11

ex 2008 97 59; 11

ex 2008 97 72; 11

ex 2008 97 74; 11

ex 2008 97 76; 11
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ex 2008 97 78; 11

ex 2008 97 92; 11

ex 2008 97 93; 11

ex 2008 97 94; 11

ex 2008 97 96; 11

ex 2008 97 97; 11

ex 2008 97 98; 11

ex 2008 99 28; 10

ex 2008 99 34; 10

ex 2008 99 37; 10

ex 2008 99 40; 10

ex 2008 99 49; 60

ex 2008 99 67; 95

ex 2008 99 99 60

Făină, griș și pudră de smochine 
uscate
(produse alimentare)

ex 1106 30 90 60

Fistic, cu coajă 0802 51 00

Aflatoxine 50

Fistic, decorticat 0802 52 00

Amestecuri de fructe uscate sau 
de fructe cu coajă conținând fistic

ex 0813 50 39; 60

ex 0813 50 91; 60

ex 0813 50 99 60

Pastă de fistic ex 2007 10 10; 60

ex 2007 10 99; 30

ex 2007 99 39; 03; 04

ex 2007 99 50; 32

ex 2007 99 97 22

Fistic, prelucrat sau conservat, 
inclusiv amestecuri

ex 2008 19 13; 20

ex 2008 19 93; 20

ex 2008 97 12; 19

ex 2008 97 14; 19

ex 2008 97 16; 19

ex 2008 97 18; 19

ex 2008 97 32; 19

ex 2008 97 34; 19

ex 2008 97 36; 19

ex 2008 97 38; 19

ex 2008 97 51; 19

ex 2008 97 59; 19

ex 2008 97 72; 19
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ex 2008 97 74; 19

ex 2008 97 76; 19

ex 2008 97 78; 19

ex 2008 97 92; 19

ex 2008 97 93; 19

ex 2008 97 94; 19

ex 2008 97 96; 19

ex 2008 97 97; 19

ex 2008 97 98 19

Făină, griș și pudră de fistic
(produse alimentare)

ex 1106 30 90 50

Frunze de viță-de-vie
(produse alimentare)

ex 2008 99 99 11; 19 Reziduuri de 
pesticide (4) (7) 50

Mandarine (inclusiv tangerine și 
Satsuma); clementine, wilkings și 
hibrizi similari de citrice
(produse alimentare – proaspete 
sau uscate)

0805 21;
0805 22;
0805 29 Reziduuri de 

pesticide (4) 20

Portocale
(produse alimentare – proaspete 
sau uscate)

0805 10 Reziduuri de 
pesticide (4) 20

Roșcove 1212 92 00

Reziduuri de 
pesticide (11) 20

Semințe de roșcove, 
nedecorticate, zdrobite sau 
măcinate

1212 99 41

Mucilagii și agenți de îngroșare, 
modificați sau nu, derivați din 
roșcove sau din semințe de 
roșcove
(produse alimentare și de hrană 
pentru animale)

1302 32 10

Amestecuri de aditivi alimentari 
care conțin gumă din boabe de 
roșcove
(produse alimentare)

ex 2106 90 92
ex 3824 99 93
ex 2106 90 98
ex 3824 99 96

Reziduuri de 
pesticide (11) 20

19 Uganda (UG) Semințe de susan
(produse alimentare)

— 1207 40 90
—  
ex 2008 19 19
—  
ex 2008 19 99

40
40

Salmonella (6) 20
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20 Vietnam (VN) Pitahaya (fructul dragonului)
(produse alimentare – proaspete 
sau refrigerate)

ex 0810 90 20 10 Reziduuri de 
pesticide (4) (8) 20

Fidea instant care conține 
mirodenii/condimente sau sosuri
(produse alimentare)

ex 1902 30 10 30 Reziduuri de 
pesticide (11) 20

(1) În cazul în care trebuie examinate numai anumite produse de la orice cod NC, codul NC este marcat cu «ex».
(2) Eșantionarea și analizele se efectuează în conformitate cu procedurile de eșantionare și cu metodele analitice de referință stabilite la 

punctul 1 litera (b) din anexa III.
(3) Raportul analitic menționat la articolul 10 alineatul (3) se emite de un laborator acreditat în conformitate cu standardul EN ISO/IEC 

17025 pentru analiza pentaclorfenolului (PCP) în produsele alimentare și de hrană pentru animale.
Raportul analitic trebuie să menționeze:
(a) rezultatele eșantionării și ale analizei privind prezența PCP efectuate de autoritățile competente din țara de origine sau din țara din care 

este expediat transportul, dacă țara respectivă este diferită de țara de origine;
(b) incertitudinea de măsurare a rezultatului analizei;
(c) limita de detecție a metodei analitice și
(d) limita de cuantificare a metodei analitice.Extracția înainte de analiză se efectuează cu un solvent acidificat. Analiza se efectuează în 

conformitate cu versiunea modificată a metodei QuEChERS, astfel cum este stabilită pe site-urile de internet ale laboratoarelor de 
referință ale Uniunii Europene pentru reziduurile de pesticide, sau în conformitate cu o metodă la fel de fiabilă.

(4) Reziduurile cel puțin ale pesticidelor menționate în programul de control adoptat în conformitate cu articolul 29 alineatul (2) din 
Regulamentul (CE) nr. 396/2005, care pot fi analizate prin metode multireziduuri bazate pe GC-MS și LC-MS (pesticide care trebuie să 
fie monitorizate doar în/pe produsele de origine vegetală).

(5) Reziduuri de carbofuran.
(6) Eșantionarea și analizele se efectuează în conformitate cu procedurile de eșantionare și cu metodele analitice de referință stabilite la 

punctul 1 litera (a) din anexa III.
(7) Reziduuri de ditiocarbamați (ditiocarbamați exprimați ca CS2, inclusiv maneb, mancozeb, metiram, propineb, tiram și ziram) și 

metrafenon.
(8) Reziduuri de ditiocarbamați (ditiocarbamați exprimați ca CS2, inclusiv maneb, mancozeb, metiram, propineb, tiram și ziram), fentoat 

și quinalfos.
(9) Descrierea produselor este astfel cum apare în coloana privind denumirea din NC din anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87 al 

Consiliului privind Nomenclatura tarifară și statistică și Tariful Vamal Comun (JO L 256, 7.9.1987, p. 1).
(10) Produse alimentare care conțin sau constau în frunze de betel (Piper betle), inclusiv cele declarate la codul NC 1404 90 00, dar fără a se 

limita la acestea.
(11) Reziduuri de oxid de etilenă (sumă de oxid de etilenă și 2-clor-etanol, exprimată ca oxid de etilenă). În cazul aditivilor alimentari, LMR 

aplicabilă este de 0,1 mg/kg (LOQ). Interzicerea utilizării oxidului de etilenă prevăzută în Regulamentul (UE) nr. 231/2012.
(12) În sensul prezentei anexe, „coloranți Sudan” se referă la următoarele substanțe chimice: (i) Sudan I (număr CAS 842-07-9); (ii) Sudan II 

(număr CAS 3118-97-6); (iii) Sudan III (număr CAS 85-86-9); (iv) Scarlet Red sau Sudan IV (număr CAS 85-83-6).

2. Produsele alimentare menționate la articolul 1 alineatul (1) litera (b) punctul (ii)

Rând
Produse alimentare care constau din două sau mai multe ingrediente și care conțin oricare dintre produsele 

individuale menționate în tabelul de la punctul 1 din cauza riscului de contaminare cu aflatoxine în cantitate de 
peste 20 % fie pentru un singur produs, fie pentru suma produselor menționate

Cod NC (1) Descriere (2)

1 ex 1704 90 Produse zaharoase fără cacao (inclusiv ciocolată albă), altele 
decât guma de mestecat, chiar glasate cu zahăr

2 ex 1806 Ciocolată și alte preparate alimentare care conțin cacao

3 ex 1905 Produse de brutărie, de patiserie și biscuiți, chiar cu adaos de 
cacao, ostii, cașete goale de tipul celor utilizate pentru 
medicamente, vafe cu capac, paste uscate din făină, din 
amidon sau din fecule în foi și produse similare”

(1) În cazul în care trebuie examinate numai anumite produse de la orice cod NC, codul NC este marcat cu «ex».
(2) Descrierea produselor este astfel cum apare în coloana privind denumirea din NC din anexa I la Regulamentul (CEE) nr. 2658/87.
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2022/914 AL COMISIEI 

din 10 iunie 2022

de modificare a anexelor V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 în ceea ce 
privește rubricile referitoare la Canada, Regatul Unit și Statele Unite din listele conținând țările terțe 
autorizate pentru introducerea în Uniune a transporturilor de păsări de curte, de materiale 
germinative provenite de la păsări de curte și de carne proaspătă provenită de la păsări de curte și de 

la vânat cu pene 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene,

având în vedere Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului din 9 martie 2016 privind bolile 
transmisibile ale animalelor și de modificare și de abrogare a anumitor acte din domeniul sănătății animalelor („Legea 
privind sănătatea animală”) (1), în special articolul 230 alineatul (1), articolul 232 alineatul (1) și articolul 232 alineatul (3),

întrucât:

(1) Regulamentul (UE) 2016/429 prevede că transporturile de animale, de materiale germinative și de produse de 
origine animală trebuie să provină dintr-o țară terță, dintr-un teritoriu terț, dintr-o zonă sau dintr-un compartiment 
al acestora care sunt listate în conformitate cu articolul 230 alineatul (1) din regulamentul respectiv pentru a intra în 
Uniune.

(2) Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al Comisiei (2) stabilește cerințele de sănătate animală pe care trebuie să le 
îndeplinească transporturilor de animale anumite specii și categorii, de materiale germinative și de produse de 
origine animală provenite din țări terțe, din teritorii terțe sau din zone ori compartimente ale acestora, în cazul 
animalelor de acvacultură, pentru a intra în Uniune.

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 al Comisiei (3) stabilește listele cu țările terțe, teritoriile terțe sau 
zonele ori compartimentele acestora din care este permisă introducerea în Uniune a animalelor din speciile și 
categoriile de animale, a materialelor germinative și a produselor de origine animală care intră sub incidența 
Regulamentului delegat (UE) 2020/692.

(4) Mai precis, anexele V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 conțin listele cu țările sau 
teritoriile terțe ori zonele acestora autorizate pentru introducerea în Uniune a transporturilor de păsări de curte, de 
materiale germinative provenite de la păsări de curte și, respectiv, de carne proaspătă provenită de la păsări de curte 
și de la vânat cu pene.

(5) Canada a notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte din provincia British 
Columbia, Canada, confirmat la 3 mai 2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(6) Canada a notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte din provincia Ontario, 
Canada, confirmat la 4 mai 2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(7) Canada a notificat Comisiei apariția a trei focare epidemice de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte: un focar 
este situat în provincia Alberta, Canada, unul în provincia British Columbia, Canada, și unul în provincia Ontario, 
Canada, și au fost confirmate la 5 mai 2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(1) JO L 84, 31.3.2016, p. 1.
(2) Regulamentul delegat (UE) 2020/692 al Comisiei din 30 ianuarie 2020 de completare a Regulamentului (UE) 2016/429 al 

Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește normele privind intrarea în Uniune, precum și circulația și manipularea 
după intrare, a transporturilor de anumite animale, de materiale germinative și de produse de origine animală (JO L 174, 3.6.2020, 
p. 379).

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 al Comisiei din 24 martie 2021 de stabilire a listelor cu țările terțe, teritoriile sau 
zonele din acestea din care introducerea în Uniune de animale, material germinativ și produse de origine animală este autorizată în 
conformitate cu Regulamentul (UE) 2016/429 al Parlamentului European și al Consiliului (JO L 114, 31.3.2021, p. 1).
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(8) Canada a notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte din provincia British 
Columbia, Canada, confirmat la 10 mai 2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(9) Canada a notificat Comisiei apariția a două focare de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte:. un focar este 
situat în provincia Alberta, Canada, iar celălalt în provincia Saskatchewan, Canada, și au fost confirmate la 12 mai 
2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(10) Canada a notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte din provincia 
Saskatchewan, Canada, confirmat la 13 mai 2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(11) Regatul Unit a notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte de pe insula 
Whalsay, Insulele Shetland, Scoția, Regatul Unit, confirmat la 30 mai 2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(12) Statele Unite au notificat Comisiei apariția a șase focare de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte: trei focare 
sunt situate în statul Idaho, Statele Unite, unul în statul New Jersey, Statele Unite, unul în statul Oregon, Statele 
Unite, iar unul în statul Pennsylvania, Statele Unite, și au fost confirmate la 17 mai 2022 prin analize de laborator 
(RT-PCR).

(13) În plus, Statele Unite ale Americii au notificat Comisiei apariția a patru focare de gripă aviară înalt patogenă la păsări 
de curte: două focare sunt situate în statul Idaho, Statele Unite, unul în statul Minnesota, Statele Unite, și unul în 
statul Pennsylvania, Statele Unite, și au fost confirmate la 18 mai 2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(14) În plus, Statele Unite au notificat Comisiei apariția a două focare de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte: un 
focar este situat în statul Idaho, Statele Unite, iar unul în statul Dakota de Sud, Statele Unite; ambele au fost 
confirmate la 19 mai 2022 prin analize de laborator (RT-PCR).

(15) În plus, Statele Unite ale Americii au notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de 
curte. Focarul este situat în statul Minnesota, Statele Unite, și a fost confirmat la 21 mai 2022 prin analize de 
laborator (RT-PCR).

(16) În plus, Statele Unite au notificat Comisiei apariția unui focar de gripă aviară înalt patogenă la păsări de curte. 
Focarul este situat în statul Pennsylvania, Statele Unite, și a fost confirmat la 23 mai 2022 prin analize de laborator 
(RT-PCR).

(17) Autoritățile veterinare din Canada, Regatul Unit și din Statele Unite au stabilit o zonă de control de 10 km în jurul 
exploatațiilor afectate și au pus în aplicare o politică de depopulare totală pentru a menține sub control prezența 
gripei aviare înalt patogene și pentru a limita răspândirea ei.

(18) Canada, Regatul Unit și Statele Unite au transmis Comisiei informații cu privire la situația epidemiologică de pe 
teritoriul lor și la măsurile pe care le-au luat pentru a preveni răspândirea în continuare a gripei aviare înalt 
patogene. Aceste informații au fost evaluate de Comisie. Pe baza acestei evaluări și pentru a proteja situația sanitar- 
veterinară din Uniune, este necesar să nu mai fie autorizată introducerea în Uniune a transporturilor de păsări de 
curte, de materiale germinative provenite de la păsări de curte și de carne proaspătă de păsări de curte și de vânat cu 
pene din zonele care fac obiectul restricțiilor stabilite de autoritățile veterinare din Canada, Regatul Unit și Statele 
Unite din cauza focarelor recente de gripă aviară înalt patogenă.

(19) În plus, Regatul Unit a transmis informații actualizate cu privire la situația epidemiologică de pe teritoriul său în ceea 
ce privește zece focare de HPAI confirmate în exploatații avicole: opt focare în apropiere de Alford, East Lindsey, 
Lincolnshire, Anglia, Regatul Unit, confirmate la 11, 12, 13, 14 și 18 decembrie 2021, un focar în apropiere de 
Grimsby, North East Lincolnshire, Lincolnshire, Anglia, Regatul Unit, confirmat la 21 februarie 2022 și un focar în 
apropiere de Newtown, Montgomeryshire, Powys, Țara Galilor, Regatul Unit, confirmat la 21 februarie 2022. 
Regatul Unit a transmis și măsurile pe care le-a luat pentru a preveni răspândirea în continuare a bolii respective. În 
particular, ca urmare a apariției respectivelor focare de HPAI, Regatul Unit a pus în aplicare o politică de depopulare 
totală pentru a menține sub control și a limita răspândirea bolii respective. În plus, Regatul Unit a finalizat măsurile 
necesare de curățare și dezinfectare în urma punerii în aplicare a politicii de depopulare totală a exploatațiilor 
avicole de pe teritoriul său în care au fost constatate cazuri de infecții.
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(20) Comisia a evaluat informațiile transmise de Regatul Unit și a concluzionat că focarele de HPAI din exploatații avicole 
situate în apropiere de Alford, East Lindsey, Lincolnshire, Anglia, Regatul Unit, de Grimsby, North East Lincolnshire, 
Lincolnshire, Anglia, Regatul Unit și de Newtown, Montgomeryshire, Powys, Țara Galilor, Regatul Unit, au fost 
eliminate și că nu mai există niciun risc asociat cu intrarea în Uniune a produselor obținute de la păsări de curte din 
zonele Regatului Unit din care a fost suspendată intrarea în Uniune a produselor obținute de la păsări de curte din 
cauza respectivelor focare.

(21) Prin urmare, este necesar ca anexele V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 să fie modificate 
în consecință.

(22) Având în vedere situația epidemiologică actuală din Canada, Regatul Unit și Statele Unite în ceea ce privește gripa 
aviară înalt patogenă și riscul mare de introducere a acesteia în Uniune, este necesar ca modificările Regulamentului 
de punere în aplicare (UE) 2021/404 efectuate prin prezentul regulament să intre în vigoare în regim de urgență.

(23) Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale,

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT:

Articolul 1

Anexele V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul 
regulament.

Articolul 2

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene.

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre.

Adoptat la Bruxelles, 10 iunie 2022.

Pentru Comisie
Președinta

Ursula VON DER LEYEN
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ANEXĂ 

Anexele V și XIV la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2021/404 se modifică după cum urmează:

1. Anexa V se modifică după cum urmează:

(a) partea 1 se modifică după cum urmează:

(i) în rubrica pentru Canada, următoarele rânduri corespunzătoare zonelor CA-2.55 – CA-2.63 se adaugă după rândurile corespunzătoare zonei CA-2.54:

„CA
Canada

CA-2.55

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 3.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 3.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 3.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 3.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 3.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 3.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 3.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 3.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 3.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 3.5.2022

CA-2.56

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 4.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 4.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 4.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 4.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 4.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 4.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 4.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 4.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 4.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 4.5.2022
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CA-2.57

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 5.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 5.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 5.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 5.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 5.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 5.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 5.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 5.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 5.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 5.5.2022

CA-2.58

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 5.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 5.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 5.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 5.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 5.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 5.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 5.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 5.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 5.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 5.5.2022

CA-2.59

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 5.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 5.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 5.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 5.5.2022
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Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 5.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 5.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 5.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 5.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 5.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 5.5.2022

CA-2.60

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 10.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 10.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 10.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 10.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 10.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 10.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 10.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 10.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 10.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 10.5.2022

CA-2.61

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 12.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 12.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 12.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 12.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 12.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 12.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 12.5.2022
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Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 12.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 12.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 12.5.2022

CA-2.62

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 12.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 12.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 12.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 12.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 12.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 12.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 12.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 12.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 12.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 12.5.2022

CA-2.63

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 13.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 13.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 13.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 13.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 13.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 13.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 13.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 13.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 13.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 13.5.2022”;
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(ii) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonelor GB-2.59 și GB-2.60 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit

GB-2.59

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 12.12.2021 31.5.2022

GB-2.60

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 13.12.2021 31.5.2022”;
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(iii) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonei GB-2.62 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit GB-2.62

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 11.12.2021 31.5.2022”;

(iv) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonelor GB-2.65 și GB-2.66 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit

GB-2.65

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 14.12.2021 31.5.2022

GB-2.66 Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 14.12.2021 31.5.2022
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Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 14.12.2021 31.5.2022”;

(v) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonelor GB-2.71-GB-2.73 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit

GB-2.71

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 18.12.2021 31.5.2022

GB-2.72

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 18.12.2021 31.5.2022
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Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 18.12.2021 31.5.2022

GB-2.73

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 18.12.2021 31.5.2022”;

(vi) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonelor GB-2.98 și GB-2.99 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit GB-2.98

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 21.2.2022 31.5.2022
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Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 21.2.2022 31.5.2022

GB-2.99

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 21.2.2022 31.5.2022”;

(vii) în rubrica pentru Regatul Unit, următoarele rânduri corespunzătoare zonei GB-2.122 se adaugă după rândurile corespunzătoare zonei GB-2.121:

„GB
Regatul Unit GB-2.122

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 30.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 30.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 30.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 30.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 30.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 30.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 30.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 30.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 30.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 30.5.2022”;
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(viii) în rubrica pentru Statele Unite, următoarele rânduri corespunzătoare zonelor US-2.210 – US-2.223 se adaugă după rândurile corespunzătoare zonei US-2.209:

„SUA
Statele Unite 
ale Americii

US-2.210

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 17.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 17.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 17.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 17.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 17.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 17.5.2022

US-2.211

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 17.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 17.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 17.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 17.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 17.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 17.5.2022
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US-2.212

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 17.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 17.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 17.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 17.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 17.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 17.5.2022

US-2.213

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 17.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 17.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 17.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 17.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 17.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 17.5.2022

US-2.214

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 17.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 17.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 17.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 17.5.2022
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Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 17.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 17.5.2022

US-2.215

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 17.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 17.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 17.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 17.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 17.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 17.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 17.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 17.5.2022

US-2.216

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 18.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 18.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 18.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 18.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 18.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 18.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 18.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 18.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 18.5.2022

RO
Jurnalul O

ficial al U
niunii Europene 

13.6.2022 
L 158/41  



Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 18.5.2022

US-2.217

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 18.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 18.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 18.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 18.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 18.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 18.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 18.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 18.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 18.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 18.5.2022

US-2.218

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 18.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 18.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 18.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 18.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 18.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 18.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 18.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 18.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 18.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 18.5.2022
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US-2.219

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 18.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 18.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 18.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 18.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 18.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 18.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 18.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 18.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 18.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 18.5.2022

US-2.220

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 19.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 19.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 19.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 19.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 19.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 19.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 19.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 19.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 19.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 19.5.2022

US-2.221

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 19.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 19.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 19.5.2022
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Ratite destinate sacrificării SR N, P1 19.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 19.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 19.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 19.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 19.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 19.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 19.5.2022

US-2.222

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 21.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 21.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 21.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 21.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 21.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 21.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 21.5.2022

Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 21.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 21.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 21.5.2022

US-2.223

Păsări de curte de reproducție, altele decât ratitele, și păsări 
de curte pentru producție, altele decât ratitele BPP N, P1 23.5.2022

Ratite de reproducție și ratite pentru producție BPR N, P1 23.5.2022

Păsări de curte destinate sacrificării, altele decât ratitele SP N, P1 23.5.2022

Ratite destinate sacrificării SR N, P1 23.5.2022

Pui de o zi, alții decât de ratite DOC N, P1 23.5.2022

Pui de o zi de ratite DOR N, P1 23.5.2022

Mai puțin de 20 de păsări de curte, altele decât ratitele POU-LT20 N, P1 23.5.2022
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Ouă de incubație de păsări de curte, altele decât ratitele HEP N, P1 23.5.2022

Ouă de incubație de ratite HER N, P1 23.5.2022

Mai puțin de 20 de ouă de incubație de păsări de curte, 
altele decât ratitele HE-LT20 N, P1 23.5.2022”;

(b) partea 2 se modifică după cum urmează:

(i) în rubrica Canada, următoarele descrieri ale zonelor CA-2.55-CA-2.63 se adaugă după descrierea zonei CA-2.54:

„Canada

CA-2.55

British Columbia - Latitude 49.17 Longitude -123.1
The municipalities involved are:
3km PZ: Richmond
10km SZ: Vancouver, Westham Island, Tilbury Island and Delta

CA-2.56

Ontario - Latitude 44.13 Longitude -79.31
The municipalities involved are:
3km PZ: Mt Albert and Holt
10km SZ: Alder, Zephyr, Sandford, Cedar Valley, Pleasantville, Vivian, Siloam, Roseville and Ballantrae

CA-2.57

Alberta - Latitude 50.56 Longitude -111.97
The municipalities involved are:
3km PZ: Brooks
10km SZ: Cassils

CA-2.58

British Columbia - Latitude 49.87 Longitude -119.43
The municipalities involved are:
3km PZ: Kelowna
10km SZ: South Kelowna and Myra

CA-2.59

Ontario - Latitude 44.12 Longitude -79.33
The municipalities involved are:
3km PZ: Holt
10km SZ: Maple Hill, Ravenshoe, Alder, Mt Albert, East Gwillimbury, Newmarket, Pleasantville, Cedar Valley, Vivian and Ballantrae

CA-2.60

British Columbia - Coordinates: Latitude 49.72 Longitude -124.92
The municipalities involved are:
3km PZ: Comox
10km SZ: Grantham, Courtenay and Royston

CA-2.61

Alberta - Latitude 53.76 Longitude -112.02
The municipalities involved are:
3km PZ: Hairy Hill and Norma
10km SZ: Boian and Warwick
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CA-2.62

Saskatchewan - Latitude 49.47 Longitude -103.58
The municipalities involved are:
3km PZ: Halbrite
10km SZ: Weyburn

CA-2.63

Saskatchewan - Latitude 50.0 Longitude -102.98
The municipalities involved are:
3km PZ: Glenavon
10km SZ: Huronville”;

(ii) în rubrica pentru Regatul Unit, următoarea descriere a zonei GB-2.122 se adaugă după descrierea zonei GB-2.121:

„Regatul Unit GB-2.122 On the Island of Whalsay, Shetland Islands, Scotland, United Kingdom:
The area contained with a circle of a radius of 10 km, centred on WGS84 dec, coordinates N60.34 and W1.01.”;

(iii) în rubrica pentru Statele Unite, următoarele descrieri ale zonelor US-2.210 – US-2.223 se adaugă după descrierea zonei US-2.209:

„Statele Unite ale 
Americii

US-2.210 State of Idaho - Ada 06
Ada County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 116.2942052°W 43.7596877°N

US-2.211 State of Idaho - Canyon 03
Canyon County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 116.5601572°W 43.6373214°N).

US-2.212 State of Idaho - Canyon 05
Canyon County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 116.5252876°W 43.7007781°N).

US-2.213 State of New Jersey
Monmouth County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 74.4899182°W 40.1937298°N).

US-2.214 State of Oregon
Lane County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 123.1040971°W 44.2377266°N).

US-2.215 State of Pennsylvania - Berks 07
Berks County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 76.2189347°W 40.4722983°N).

US-2.216 State of Idaho - Canyon 06
Canyon County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 117.0345763°W 43.8710421°N).

RO
Jurnalul O

ficial al U
niunii Europene 

L 158/46 
13.6.2022  



US-2.217 State of Idaho - Canyon 07
Canyon County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 116.5738993°W 43.6703578°N).

US-2.218 State of Minnesota - Kandiyohi 09
Kandiyohi County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 95.1435678°W 45.1627774°N).

US-2.219 State of Pennsylvania - Berks 08
Berks County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 76.0252129°W 40.5701955°N).

US-2.220 State of Idaho - Ada 08
Ada County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 116.4369480°W 43.5751494°N).

US-2.221 State of South Dakota
Codington County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 97.4206029°W 45.0104929°N).

US-2.222 State of Minnesota
Dakota County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 93.1415862°W 44.5914563°N).

US-2.223 State of Pennsylvania - Berks 09
Berks County: A circular zone of a 10 km radius starting with North point (GPS coordinates: 76.0276477°W 40.5655261°N).”

2. În anexa XIV, partea 1 se modifică după cum urmează:

(i) în rubrica pentru Canada, următoarele rânduri corespunzătoare zonelor CA-2.55 – CA-2.63 se adaugă după rândurile corespunzătoare zonei CA-2.54:

„CA
Canada

CA-2.55

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 3.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 3.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 3.5.2022

CA-2.56

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 4.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 4.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 4.5.2022

CA-2.57

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 5.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 5.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 5.5.2022
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CA-2.58

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 5.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 5.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 5.5.2022

CA-2.59

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 5.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 5.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 5.5.2022

CA-2.60

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 10.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 10.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 10.5.2022

CA-2.61

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 12.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 12.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 12.5.2022

CA-2.62

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 12.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 12.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 12.5.2022

CA-2.63

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 13.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 13.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 13.5.2022”;

(ii) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonelor GB-2.59 și 2.60 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit

GB-2.59

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 12.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 12.12.2021 31.5.2022

GB-2.60

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 13.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 13.12.2021 31.5.2022”;
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(iii) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonei GB-2.62 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit GB-2.62

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 11.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 11.12.2021 31.5.2022”;

(iv) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonelor GB-2.65 și GB-2.66 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit

GB-2.65

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 14.12.2021 31.5.2022

GB-2.66

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 14.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 14.12.2021 31.5.2022”;

(v) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonelor GB-2.71 – GB-2.73 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit

GB-2.71

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 18.12.2021 31.5.2022

GB-2.72

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 18.12.2021 31.5.2022

GB-2.73

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 18.12.2021 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 18.12.2021 31.5.2022”;
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(vi) în rubrica pentru Regatul Unit, rândurile corespunzătoare zonelor GB-2.98 și GB-2.99 se înlocuiesc cu următorul text:

„GB
Regatul Unit

GB-2.98

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 21.2.2022 31.5.2022

GB-2.99

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 21.2.2022 31.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 21.2.2022 31.5.2022”;

(vii) în rubrica pentru Regatul Unit, următoarele rânduri corespunzătoare zonei GB-2.122 se adaugă după rândurile corespunzătoare zonei GB-2.121:

„GB
Regatul Unit GB-2.122

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 30.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 30.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 30.5.2022”;

(viii) în rubrica pentru Statele Unite, următoarele rânduri corespunzătoare zonelor US-2.210-US-2.223 se adaugă după rândurile corespunzătoare zonei US-2.209:

„SUA
Statele Unite 
ale Americii

US-2.210

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 17.5.2022

US-2.211

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 17.5.2022

US-2.212

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 17.5.2022

US-2.213

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 17.5.2022
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US-2.214

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 17.5.2022

US-2.215

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 17.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 17.5.2022

US-2.216

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 18.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 18.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 18.5.2022

US-2.217

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 18.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 18.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 18.5.2022

US-2.218

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 18.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 18.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 18.5.2022

US-2.219

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 18.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 18.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 18.5.2022

US-2.220

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 19.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 19.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 19.5.2022

US-2.221

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 19.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 19.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 19.5.2022

US-2.222

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 21.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 21.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 21.5.2022
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US-2.223

Carne proaspătă de păsări de curte, altele decât ratitele POU N, P1 23.5.2022

Carne proaspătă de ratite RAT N, P1 23.5.2022

Carne proaspătă de vânat cu pene GBM P1 23.5.2022”.
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RECOMANDĂRI

RECOMANDAREA (UE) 2022/915 A CONSILIULUI 

din 9 iunie 2022

privind cooperarea operativă în materie de asigurare a respectării legii 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE,

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 87 alineatul (3) și articolul 89, 
coroborate cu articolul 292,

având în vedere propunerea Comisiei Europene,

întrucât:

(1) Cooperarea transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii este esențială pentru a face față amenințărilor de 
securitate și pentru a asigura buna funcționare a spațiului Schengen. Este esențial ca persoanele să fie împiedicate să 
se sustragă autorităților de aplicare a legii prin simpla deplasare dintr-un stat membru în altul. O cooperare 
transfrontalieră consolidată în materie de asigurare a respectării legii între toate autoritățile de aplicare a legii din 
statele membre va contribui la îmbunătățirea prevenirii, a depistării și anchetării infracțiunilor în Uniune. O astfel 
de cooperare consolidată include acțiuni transfrontaliere între două sau mai multe state membre, cum ar fi 
urmăririle transfrontaliere și supravegherea transfrontalieră, precum și acțiuni transnaționale, cum ar fi operațiunile 
comune, care implică detașarea de agenți de aplicare a legii în alte state membre.

(2) Urmăririle transfrontaliere și supravegherea transfrontalieră sunt instrumente indispensabile de cooperare în materie 
de asigurare a respectării legii, fără de care persoanele se pot sustrage autorităților de aplicare a legii prin trecerea 
frontierei, profitând de schimbarea jurisdicției și de absența continuității acțiunii de asigurare a respectării legii. Ar 
trebui să se recomande ca statelor membre să abordeze limitările actuale pe care unele state membre le-au instituit, 
deoarece acestea creează obstacole care împiedică desfășurarea unor astfel de acțiuni pe teritoriul lor. Este de 
asemenea necesar, cu respectarea competențelor autorităților judiciare ale fiecărui stat membru, să se adapteze 
anumite reguli de angajare în operațiuni transfrontaliere de asigurare a respectării legii pentru a monitoriza și a 
reține persoane în cadrul supravegherii transfrontaliere, al urmăririlor transfrontaliere și în cursul operațiunilor 
comune.

(3) Este necesară constituirea unor patrule comune permanente și a altor capacități ale operațiunii comune pentru a face 
față activităților infracționale și provocărilor pe care mobilitatea permanentă și în creștere a persoanelor, a bunurilor 
și a serviciilor în interiorul Uniunii le implică pentru cooperarea operativă în materie de asigurare a respectării legii. 
Prin schimbul lor de informații, structurilor actuale, cum ar fi centrele de cooperare polițienească și vamală (CCPV), 
le revine un rol major în lupta împotriva criminalității transfrontaliere. După caz, CCPV-urile ar trebui să poată 
sprijini patrulele comune și alte operațiuni comune pe baza unei analize de risc comune și a unei evaluări a 
necesităților, în conformitate cu cerințele legale aplicabile, pentru a preveni și depista infracțiunile transfrontaliere 
desfășurate în zonele de frontieră interne ale Uniunii și pentru a sprijini anchetele privind infracțiunile 
transfrontaliere respective.

(4) Pentru ca statele membre, Consiliul și Comisia să obțină o imagine cantitativă exactă a stadiului în care se află 
punerea în aplicare a activităților de cooperare transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii în Uniune, 
ar trebui să se recomande statelor membre să culeagă și să raporteze anual date și să compileze și să raporteze anual 
statistici privind cooperarea operativă în materie de asigurare a respectării legii. Astfel de statistici ar putea asigura o 
cunoaștere detaliată și o înțelegere mai profundă a nevoilor statelor membre și a oricăror probleme potențiale care 
trebuie soluționate la nivelul Uniunii.
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(5) Rețelele infracționale profită de lipsa controalelor la frontierele interne ale Uniunii pentru a-și desfășura activitățile 
infracționale. Patrulele comune și alte operațiuni comune sunt instrumente prețioase de combatere a tuturor 
tipurilor de infracțiuni transfrontaliere.

(6) Atunci când este relevant și adecvat, statele membre ar trebui să poată pune în aplicare recomandările privind 
cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii în contextul Platformei 
multidisciplinare europene împotriva amenințărilor infracționale (EMPACT) pentru a combate amenințările 
prioritare identificate pe care le reprezintă criminalitatea internațională gravă și organizată. De exemplu, patrulele 
comune specifice reprezintă un instrument flexibil întemeiat pe activități polițienești bazate pe informații, care 
poate fi inițiat de autoritățile relevante de aplicare a legii. Statele membre ar putea de asemenea utiliza patrule 
comune specifice alături de alte acțiuni operative în planurile de acțiune operaționale (PAO) ale EMPACT pentru a 
aborda domenii specifice prioritare ale criminalității.

(7) Disponibilitatea limitată a agenților de aplicare a legii pe care statele membre îi pot desfășura în străinătate și lipsa 
unei desfășurări coordonate bazate pe o analiză comună prealabilă pot conduce la ineficacitatea desfășurării de forțe 
de aplicare a legii în alte state membre. Pentru a simplifica gestionarea administrativă și logistică a patrulelor comune 
și a altor operațiuni comune, ar trebui să se recomande crearea unei platforme de sprijin cu dimensiune 
paneuropeană. Prin intermediul unei astfel de platforme de sprijin, statele membre ar putea face schimb de 
informații cu privire la nevoile lor și ar putea facilita desfășurarea efectivă și eficace a patrulelor comune și a altor 
operațiuni comune, pentru a menține și a consolida ordinea și siguranța publică, pentru a preveni infracțiunile și 
pentru a contribui la combaterea unor valuri specifice de criminalitate în locuri strategice, în momente și situații 
determinate. După caz, platforma de sprijin ar putea beneficia de finanțare din partea Uniunii și de sprijin 
administrativ și logistic din partea Agenției Uniunii Europene pentru Cooperare în Materie de Aplicare a Legii 
(Europol) înființate prin Regulamentul (UE) 2016/794 al Parlamentului European și al Consiliului (1).

(8) Comunicarea și accesul la informațiile disponibile sunt esențiale pentru succesul cooperării operative transfrontaliere 
în materie de asigurare a respectării legii. Ar trebui să se recomande statelor membre să permită agenților de aplicare 
a legii care acționează într-un alt stat membru să aibă acces în timp real la informațiile deținute în sistemele de 
informații ale Uniunii, prin intermediul portalului european de căutare (ESP), și la bazele lor de date naționale 
relevante prin soluții mobile, cum ar fi dispozitive portabile sau calculatoare ale autorităților de aplicare a legii 
montate în interiorul autovehiculelor, în conformitate cu drepturile de acces aplicabile și cu dreptul Uniunii și cu 
dreptul intern aplicabil. Ar trebui să se recomande ca informațiile furnizate de autoritățile de aplicare a legii într-un 
alt stat membru să se limiteze la informațiile solicitate de agenții de aplicare a legii pentru îndeplinirea sarcinilor lor 
în timpul cooperării transfrontaliere în materie de asigurare a respectării legii. Ar trebui să se recomande, de 
asemenea, echiparea agenților de aplicare a legii care acționează în alt stat membru cu mijloace de comunicare 
mobile fiabile și securizate, interconectabile în timp real, cum ar fi instrumentele de mesagerie instantanee, care să 
funcționeze la nivel transfrontalier, pentru a comunica direct cu autoritățile lor și cu autoritățile statului membru 
gazdă. Este necesar să se asigure interconectivitatea mijloacelor de comunicare securizate la nivel transfrontalier care 
pot, cel puțin, să permită utilizarea securizată a mijloacelor de comunicare mobile în timp real, precum și 
geolocalizarea vehiculelor lor de aplicare a legii utilizate de agenții de aplicare a legii, de exemplu prin urmărirea 
GPS sau prin drone, în timpul unei operațiuni transfrontaliere de asigurare a respectării legii.

Prin urmare, ar trebui să se recomande statelor membre să utilizeze, în funcție de nevoile lor specifice, soluțiile 
tehnice furnizate, de exemplu, de Europol, în special la recomandarea laboratorului său de inovare, precum și pe 
baza lucrărilor și proiectelor relevante ale centrului european de inovare pentru securitate internă, de grupuri de 
experți specializate, cum ar fi Grupul central pentru comunicații securizate și Rețeaua europeană de servicii 
tehnologice de aplicare a legii (ENLETS), precum și de proiecte precum proiectul BroadWay. Statele membre pot, de 
asemenea, să asigure o astfel de interconectivitate prin interconectarea sistemelor existente cu statele membre 
învecinate.

(9) Pentru o cooperare operativă transfrontalieră eficace în materie de asigurare a respectării legii este nevoie să se treacă 
la o cultură comună a activității de asigurare a respectării legii la nivelul Uniunii. Este esențial, pentru consolidarea 
competențelor, a cunoștințelor și a încrederii, să se instituie cursuri comune de formare inițială, de tipul celor 
instituite de Spania și Franța la Valdemoro, programe comune de schimb pentru studenții în domeniul de asigurare 

(1) Regulamentul (UE) 2016/794 al Parlamentului European și al Consiliului din 11 mai 2016 privind Agenția Uniunii Europene pentru 
Cooperare în Materie de Aplicare a Legii (Europol) și de înlocuire și de abrogare a Deciziilor 2009/371/JAI, 2009/934/JAI, 
2009/935/JAI, 2009/936/JAI și 2009/968/JAI ale Consiliului (JO L 135, 24.5.2016, p. 53).
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a respectării legii cu privire la aspecte legate de o astfel de cooperare, precum și cursuri de dezvoltare continuă cu 
privire la aceste aspecte pentru agenții de aplicare a legii și pentru anchetatorii infracțiunilor. Este important ca 
statele membre să includă, în cursurile de formarea inițială națională pentru studenții în domeniul de asigurare a 
respectării legii, eventual un curs referitor la cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare a 
respectării legii. Este important, de asemenea, ca statele membre să încerce să conceapă sau să adapteze, în 
cooperare cu Agenția Uniunii Europene pentru Formare în Materie de Aplicare a Legii (CEPOL), înființată prin 
Regulamentul (UE) 2015/2219 al Parlamentului European și al Consiliului (2), cursuri privind cooperarea 
operațională transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii și ca statele membre să ofere cursuri de limbă 
în cadrul formării continue la nivel național a agenților.

Ar putea fi prevăzute parcursuri profesionale pentru studenții în domeniul de asigurare a respectării legii și agenții de 
aplicare a legii care finalizează astfel de cursuri de formare. Ar trebui să se recomande statelor membre să recurgă în 
mod optim la CEPOL, comunicându-i CEPOL nevoile lor de formare, sprijinind activitățile CEPOL și contribuind la 
alinierea portofoliului lor de formare la prioritățile legate de cooperarea transfrontalieră în materie de asigurare a 
respectării legii stabilite în evaluările nevoilor strategice de formare ale UE (UE-STNA). Ar trebui să se recomande 
statelor membre să reflecteze la posibilitatea de a crea programe comune paneuropene de formare și de schimb la 
scară largă și pe termen lung pentru studenții în domeniul de asigurare a respectării legii și pentru agenții de 
aplicare a legii în ceea ce privește cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii.

(10) Având în vedere importanța coordonării și a cooperării în ceea ce privește aspectele abordate în prezenta 
recomandare și, în special, punerea sa în aplicare, ar trebui să existe un punct de discuție permanent privind 
cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii în cadrul grupului de lucru relevant 
al Consiliului. Grupul de lucru respectiv ar putea să servească drept forum permanent pentru ca statele membre să 
discute astfel de aspecte, inclusiv convergența normelor și a acordurilor lor, alte măsuri de eliminare a obstacolelor 
din calea eficacității și a eficienței operațiunilor de cooperare transfrontalieră în materie de respectare a aplicării 
legii, raportarea cu privire la progresele înregistrate, precum și aspecte legate de orientările și bunele practici 
necesare.

(11) Ar trebui să se recomande ca prezenta recomandare să fie pusă în aplicare într-un interval de timp rezonabil. Ar 
trebui să se recomande, de asemenea, statelor membre să inițieze, de îndată ce va fi posibil în mod rezonabil, un 
proces de examinare, după caz și în funcție de relevanță, a normelor naționale și a acordurilor bilaterale și 
multilaterale cu alte state membre, pentru a pune în aplicare prezenta recomandare.

(12) Prezenta recomandare nu aduce atingere normelor privind portul și utilizarea armelor de serviciu, inclusiv în situații 
de apărare a altor persoane, utilizarea privilegiilor de circulație rutieră, utilizarea mijloacelor tehnice pentru 
desfășurarea de operațiuni de supraveghere transfrontalieră sau efectuarea controalelor de identitate și reținerea 
persoanelor care încearcă să evite astfel de controale. În mod similar, nu ar trebui să fie, de asemenea, afectate 
normele care stabilesc ceea ce intră în domeniul de aplicare al cooperării judiciare sau ceea ce necesită autorizarea 
de către o autoritate judiciară.

(13) Pentru a asigura coerența, definițiile și garanțiile cuprinse în prezenta recomandare ar trebui, după caz, să aibă la 
bază și să fie interpretate în conformitate cu dreptul Uniunii aplicabil, în special Convenția de punere în aplicare a 
Acordului Schengen din 14 iunie 1985 între guvernele statelor din Uniunea Economică Benelux, Republicii Federale 
Germania și Republicii Franceze privind eliminarea treptată a controalelor la frontierele comune (3) (CAAS), în 
special articolele 39-46 din aceasta și Deciziile 2008/615/JAI (4) și 2008/616/JAI (5) ale Consiliului (denumite în 
continuare „Deciziile Prüm”), în special articolele 17-19 din Decizia 2008/615/JAI. Același lucru este valabil și 
pentru referirile la necesitatea de a respecta dreptul intern în cazul în care dreptul Uniunii face deja trimitere la 
standardele naționale.

(2) Regulamentul (UE) 2015/2219 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 noiembrie 2015 privind Agenția Uniunii Europene 
pentru Formare în Materie de Aplicare a Legii (CEPOL) și de înlocuire și de abrogare a Deciziei 2005/681/JAI a Consiliului (JO L 319, 
4.12.2015, p. 1).

(3) JO L 239, 22.9.2000, p. 19.
(4) Decizia 2008/615/JAI a Consiliului din 23 iunie 2008 privind intensificarea cooperării transfrontaliere, în special în domeniul 

combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere (JO L 210, 6.8.2008, p. 1).
(5) Decizia 2008/616/JAI a Consiliului din 23 iunie 2008 privind punerea în aplicare a Deciziei 2008/615/JAI privind intensificarea 

cooperării transfrontaliere, în special în domeniul combaterii terorismului și a criminalității transfrontaliere (JO L 210, 6.8.2008, 
p. 12).
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(14) Progresele înregistrate în punerea în aplicare a prezentei recomandări ar trebui reexaminate după o anumită 
perioadă. Prin urmare, cel târziu la doi ani de la adoptarea prezentei decizii, Comisia ar trebui să evalueze progresele 
realizate și să prezinte un raport, după ce s-a consultat cu statele membre. Raportul respectiv ar trebui să fie discutat 
în cadrul Consiliului, astfel încât, printre altele, Comisia să propună acte juridice obligatorii ale dreptului Uniunii 
dacă sunt necesare astfel de acte în domeniul cooperării operative transfrontaliere în materie de asigurare a 
respectării legii.

(15) În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat la Tratatul privind 
Uniunea Europeană (TUE) și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene (TFUE), Danemarca nu participă la 
adoptarea prezentei recomandări, aceasta nu este obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică. 
Deoarece prezenta recomandare constituie o dezvoltare a acquis-ului Schengen, Danemarca ar trebui să decidă, în 
conformitate cu articolul 4 din protocolul respectiv, în termen de șase luni de la data la care Consiliul decide cu 
privire la prezenta recomandare, dacă o va pune în aplicare în dreptul intern.

(16) Cu excepția secțiunilor 2.1, 2.2 și 2.3, prezenta recomandare constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului 
Schengen la care Irlanda participă, în conformitate cu articolul 5 alineatul (1) din protocolul nr. 19 privind 
integrarea acquis-ului Schengen în cadrul Uniunii Europene, anexat la TUE și la TFUE, și cu articolul 6 alineatul (2) 
din Decizia 2002/192/CE a Consiliului (6); prin urmare, Irlanda participă la adoptarea prezentei recomandări.

(17) În ceea ce privește Islanda și Norvegia, prezenta recomandare constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului 
Schengen în înțelesul Acordului încheiat între Consiliul Uniunii Europene și Republica Islanda și Regatul Norvegiei 
privind asocierea acestora din urmă la implementarea, aplicarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen (7), care intră 
sub incidența articolului 1 punctul H din Decizia 1999/437/CE a Consiliului (8).

(18) În ceea ce privește Elveția, prezenta recomandare constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen în 
înțelesul Acordului între Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană cu privire la 
asocierea Confederației Elvețiene la punerea în aplicare, respectarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen (9), care 
intră sub incidența articolului 1 punctul H din Decizia 1999/437/CE, coroborat cu articolul 3 din Decizia 2008/ 
146/CE (10) a Consiliului și cu articolul 3 din Decizia 2008/149/JAI a Consiliului (11).

(19) În ceea ce privește Liechtensteinul, prezenta recomandare constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen 
în înțelesul Protocolului între Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul 
Liechtenstein privind aderarea Principatului Liechtenstein la Acordul între Uniunea Europeană, 
Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind asocierea Confederației Elvețiene la punerea în practică, 

(6) Decizia 2002/192/CE a Consiliului din 28 februarie 2002 privind solicitarea Irlandei de a participa la unele dintre dispozițiile acquis- 
ului Schengen (JO L 64, 7.3.2002, p. 20).

(7) JO L 176, 10.7.1999, p. 36.
(8) Decizia 1999/437/CE a Consiliului din 17 mai 1999 privind anumite modalități de aplicare a Acordului încheiat între Consiliul 

Uniunii Europene și Republica Islanda și Regatul Norvegiei în ceea ce privește asocierea acestor două state în vederea punerii în 
aplicare, a asigurării respectării și dezvoltării acquis-ului Schengen (JO L 176, 10.7.1999, p. 31).

(9) JO L 53, 27.2.2008, p. 52.
(10) Decizia 2008/146/CE a Consiliului din 28 ianuarie 2008 privind încheierea, în numele Comunității Europene, a Acordului între 

Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană cu privire la asocierea Confederației Elvețiene la punerea în 
aplicare, respectarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen (JO L 53, 27.2.2008, p. 1).

(11) Decizia 2008/149/JAI a Consiliului din 28 ianuarie 2008 privind încheierea, în numele Uniunii Europene, a Acordului între Uniunea 
Europeană, Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană cu privire la asocierea Confederației Elvețiene la punerea în aplicare, 
respectarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen (JO L 53, 27.2.2008, p. 50).
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aplicarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen (12), care intră sub incidența articolului 1 punctul H din Decizia 1999/ 
437/CE, coroborat cu articolul 3 din Decizia 2011/350/UE a Consiliului (13) și cu articolul 3 din Decizia 2011/349/ 
UE a Consiliului (14).

(20) În ceea ce privește Ciprul, punctele 2.1 și 2.2 din prezenta recomandare constituie un act care se întemeiază pe 
acquis-ul Schengen sau care se raportează la acesta în înțelesul articolului 3 alineatul (2) din Actul de aderare din 
2003.

(21) În ceea ce privește Bulgaria și România, punctele 2.1 și 2.2 din prezenta recomandare constituie un act care se 
întemeiază pe acquis-ul Schengen sau care se raportează la acesta în înțelesul articolului 4 alineatul (2) din Actul de 
aderare din 2005.

(22) În ceea ce privește Croația, punctele 2.1 și 2.2 din prezenta recomandare constituie un act care se întemeiază pe 
acquis-ul Schengen sau care se raportează la acesta în înțelesul articolului 4 alineatul (2) din Actul de aderare din 
2011,

RECOMANDĂ:

CADRU GENERAL

(a) Ținând seama că prezenta recomandare nu are forță juridică obligatorie, se recomandă statelor membre să pună în 
aplicare măsurile prevăzute în aceasta, în conformitate cu dreptul Uniunii aplicabil, în special cu cel care are caracter 
obligatoriu.

(b) Nu ar trebui să se înțeleagă că prezenta recomandare urmărește să aducă atingere normelor naționale care prevăd 
prerogative, roluri, competențe, limitări, garanții sau condiții care nu sunt abordate în mod specific în prezenta 
recomandare și care se aplică activităților relevante de cooperare operativă transfrontalieră în materie de asigurare a 
respectării legii în temeiul actelor legislative cu caracter obligatoriu ale Uniunii, inclusiv al CAAS, al Deciziilor Prüm și 
al dreptului intern în conformitate cu dreptul Uniunii.

(c) Prezenta recomandare este conformă cu obligația de a respecta drepturile fundamentale și principiile juridice 
consacrate la articolul 6 din TUE, inclusiv dreptul la o cale de atac efectivă și dreptul la un proces echitabil, precum și 
standardele înalte de protecție a datelor prevăzute în dreptul Uniunii, în special în Directiva (UE) 2016/680 a 
Parlamentului European și a Consiliului (15).

(d) Statele membre pot menține în vigoare sau pot adopta norme și încheia acorduri care prevăd o cooperare mai strânsă 
decât măsurile prevăzute în prezenta recomandare.

(12) JO L 160, 18.6.2011, p. 21.
(13) Decizia 2011/350/UE a Consiliului din 7 martie 2011 privind încheierea, în numele Uniunii Europene, a Protocolului dintre Uniunea 

Europeană, Comunitatea Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul Liechtenstein privind aderarea Principatului Liechtenstein la 
Acordul dintre Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind asocierea Confederației Elvețiene la 
punerea în aplicare, respectarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen, în ceea ce privește eliminarea controalelor la frontierele interne și 
circulația persoanelor (JO L 160, 18.6.2011, p. 19).

(14) Decizia 2011/349/UE a Consiliului din 7 martie 2011 privind încheierea, în numele Uniunii Europene, a Protocolului dintre Uniunea 
Europeană, Comunitatea Europeană, Confederația Elvețiană și Principatul Liechtenstein privind aderarea Principatului Liechtenstein la 
Acordul dintre Uniunea Europeană, Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană privind asocierea Confederației Elvețiene la 
punerea în aplicare, respectarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen, în special în ceea ce privește cooperarea judiciară în materie 
penală și cooperarea polițienească (JO L 160, 18.6.2011, p. 1).

(15) Directiva (UE) 2016/680 a Parlamentului European și a Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protecția persoanelor fizice referitor la 
prelucrarea datelor cu caracter personal de către autoritățile competente în scopul prevenirii, depistării, investigării sau urmăririi 
penale a infracțiunilor sau al executării pedepselor și privind libera circulație a acestor date și de abrogare a Deciziei-cadru 
2008/977/JAI a Consiliului (JO L 119, 4.5.2016, p. 89).
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(e) Se recomandă statelor membre să pună în aplicare prezenta recomandare fără să aducă atingere Convenției cu privire la 
asistența reciprocă și cooperarea între administrațiile vamale (16) (Napoli II), elaborată în temeiul articolului K.3 din 
Tratatul privind Uniunea Europeană.

OBIECTIV ȘI DOMENIU DE APLICARE

Obiectivul prezentei recomandări este de a consolida cooperarea operativă în materie de asigurare a respectării legii între 
autoritățile de aplicare a legii.

Cooperarea operativă în materie de asigurare a respectării legii acoperă situațiile în care autoritățile de aplicare a legii 
dintr-un stat membru își desfășoară activitatea pe teritoriul unui alt stat membru în contextul acțiunilor transfrontaliere și 
al altor acțiuni transnaționale între două sau mai multe state membre, de exemplu în cursul unei urmăriri transfrontaliere, 
al supravegherii transfrontaliere, al patrulelor comune sau al altor operațiuni comune ori în legătură cu sezonul turistic sau 
cu un eveniment de masă.

1. DEFINIȚII

În sensul prezentei recomandări, se aplică următoarele definiții:

(a) „autoritate de aplicare a legii” înseamnă autoritatea competentă în înțelesul articolului 87 alineatul (1) din TFUE;

(b) „urmărire transfrontalieră” înseamnă o operațiune de asigurare a respectării legii în cadrul căreia agenții unei 
autorități competente de aplicare a legii a unui stat membru urmăresc în statul membru respectiv una sau mai 
multe persoane și, în cursul urmăririi respective, traversează o frontieră cu un alt stat membru și continuă 
urmărirea pe teritoriul celuilalt stat membru;

(c) „supraveghere transfrontalieră” înseamnă o operațiune de asigurare a respectării legii în care agenții unei autorități 
de aplicare a legii dintr-un stat membru supraveghează, în cadrul unei anchete penale desfășurate în statul 
membru respectiv, una sau mai multe persoane și continuă supravegherea respectivă pe teritoriul unei sau mai 
multor alte state membre, după ce persoana sau persoanele au trecut frontiera acestora;

(d) „operațiuni comune” înseamnă operațiuni de asigurare a respectării legii, inclusiv patrule comune și alte 
operațiuni comune în domeniul ordinii publice, al siguranței publice și al prevenirii criminalității, desfășurate în 
comun de agenți ai autorităților de aplicare a legii din două sau mai multe state membre, în care agenții dintr-un 
stat membru acționează pe teritoriul altui stat membru;

(e) „punct unic de contact” înseamnă organismul național central desemnat pentru cooperarea internațională în 
materie de asigurare a respectării legii în conformitate cu secțiunea „Cadru general” din prezenta recomandare;

(f) „centru de cooperare polițienească și vamală” sau „CCPV” înseamnă o structură comună de asigurare a respectării 
legii care vizează schimbul de informații și furnizează sprijin pentru alte activități de asigurare a respectării legii în 
zonele de frontieră interne ale Uniunii, care a fost înființată de un stat membru pe baza unui acord bilateral sau 
multilateral cu unul sau mai multe state membre învecinate și care se află în imediata vecinătate a frontierelor 
dintre statele membre în cauză;

(g) „statistici” se referă la datele fără caracter personal culese de statele membre și raportate Consiliului și Comisiei în 
legătură cu operațiunile de cooperare transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii, prevăzute în 
secțiunea 2.

2. ELIMINAREA OBSTACOLELOR DIN CALEA COOPERĂRII OPERATIVE ÎN MATERIE DE ASIGURARE A RESPECTĂRII LEGII 
ATUNCI CÂND AGENȚII DE APLICARE A LEGII ÎȘI DESFĂȘOARĂ ACTIVITATEA ÎNTR-UN ALT STAT MEMBRU

2.1. Urmărirea transfrontalieră:

(a) Se recomandă statelor membre:

(i) să se asigure că tipurile de infracțiuni care pot da naștere unei urmăriri transfrontaliere pe teritoriul lor includ 
infracțiunile care figurează pe lista din anexă, precum și toate celelalte infracțiuni care pot duce la extrădare 
sau la predare precum și, atunci când sunt conforme cu dreptul intern, sustragerea de la verificările din 
partea autorităților de aplicare a legii;

(16) JO C 24, 23.1.1998, p. 2.
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(ii) să permită ca urmăririle transfrontaliere să fie desfășurate pe teritoriul lor dincolo de frontierele terestre, 
fluviale, lacustre și aeriene;

(iii) să permită continuarea urmăririlor transfrontaliere pe teritoriul lor fără nicio limitare geografică sau 
temporală până la sosirea agenților autorității lor de aplicare a legii;

(iv) să culeagă și să elaboreze anual statistici privind urmăririle transfrontaliere desfășurate de autoritățile lor de 
aplicare a legii și să le raporteze Consiliului și Comisiei; statisticile anuale respective includ:

— numărul de urmăriri transfrontaliere care au fost desfășurate;

— statele membre pe teritoriul cărora au fost desfășurate urmăririle transfrontaliere.

(b) Se recomandă statelor membre să permită agenților autorității de aplicare a legii dintr-un alt stat membru care 
desfășoară urmăriri transfrontaliere pe teritoriul lor:

(i) să aibă asupra lor armele de serviciu și munițiile și alte echipamente de serviciu;

(ii) să își utilizeze armele de serviciu în legitimă apărare și în apărarea altora, în conformitate cu dreptul intern al 
statului membru gazdă;

(iii) să utilizeze privilegiile de circulație rutieră aplicabile în statele membre în care are loc urmărirea 
transfrontalieră;

(iv) în conformitate cu dreptul intern al statului membru gazdă, să utilizeze sistemele GPS din dotare pentru ca 
autoritatea de aplicare a legii din celălalt stat membru să urmărească vehiculele acestor agenți;

(v) să folosească mijloacele securizate de comunicare în timp real la nivel transfrontalier.

(c) Se recomandă statelor membre să ia în considerare posibilitatea de a le permite agenților autorității competente de 
aplicare a legii dintr-un alt stat membru care efectuează urmăriri transfrontaliere pe teritoriul lor să oprească și să 
rețină provizoriu o persoană urmărită în conformitate cu procedurile prevăzute în dreptul intern al statului 
membru gazdă, inclusiv prin constrângere și forță fizică, și cu dreptul de a efectua o percheziție de securitate, 
până la sosirea agenților autorității de aplicare a legii din statul membru gazdă.

2.2. Supravegherea transfrontalieră

(a) Se recomandă statelor membre:

(i) să permită desfășurarea supravegherii transfrontaliere pe teritoriul lor în ceea ce privește persoanele 
suspectate că pregătesc sau că au săvârșit una sau mai multe dintre infracțiunile enumerate în anexă, precum 
și toate celelalte infracțiuni care pot da naștere la extrădare sau la predare, ori că au participat la acestea, dar și 
în ceea ce privește persoanele care pot permite să se identifice sau să urmărească aceste persoane suspectate;

(ii) să facă astfel încât să se poată desfășura supravegherea transfrontalieră cu scopul de a stabili dacă au fost 
comise sau dacă sunt în pregătire infracțiuni concrete;

(iii) să permită desfășurarea supravegherii transfrontaliere pe teritoriul lor dincolo de frontierele terestre, 
maritime, fluviale, lacustre și aeriene;

(iv) pe baza unor proceduri convenite de comun acord, să permită și să faciliteze punerea în comun a 
materialelor, pentru ca supravegherea transfrontalieră să fie mai eficace;

(v) să desemneze, pentru coordonarea supravegherii transfrontaliere la intrare și la ieșire, una sau mai multe 
autorități centrale care să facă parte din punctul unic de contact ori să coopereze îndeaproape cu acesta și să 
fie în măsură să trateze și să furnizeze cereri de autorizare 24 de ore din 24, 7 zile din 7.
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(b) Se recomandă statelor membre să permită agenților autorității de aplicare a legii dintr-un alt stat membru care 
desfășoară supravegheri transfrontaliere pe teritoriul lor:

(i) să aibă asupra lor armele de serviciu și munițiile și alte echipamente de serviciu;

(ii) să își utilizeze armele de serviciu în legitimă apărare și în apărarea altora, în conformitate cu dreptul intern al 
statului membru gazdă;

(iii) în conformitate cu dreptul intern al statului membru gazde să utilizeze mijloacele tehnice necesare pentru 
desfășurarea de operațiuni de supraveghere transfrontalieră, inclusiv sisteme de urmărire GPS, drone și 
echipamente audio și video;

(iv) să folosească mijloacele securizate de comunicare în timp real la nivel transfrontalier.

2.3. Operațiunile comune

(a) Se recomandă statelor membre să permită agenților autorității competente de aplicare a legii dintr-un alt stat 
membru care sunt implicați în desfășurarea unor operațiuni comune pe teritoriul lor să întreprindă cel puțin 
următoarele acțiuni, cu condiția ca atribuții și competențe similare să fie acordate agenților propriilor autorități 
de aplicare a legii:

(i) să efectueze controale de identitate și să rețină în mod provizoriu orice persoană care încearcă să evite un 
control de identitate;

(ii) să își poarte uniforma și armele de serviciu și munițiile, precum și alte echipamente de serviciu;

(iii) să își folosească armele de serviciu în legitimă apărare și în apărarea altora;

(iv) să folosească mijloacele securizate de comunicare în timp real la nivel transfrontalier sau să ofere alte 
posibilități de comunicare transfrontalieră. În acest scop, ar trebui prevăzute condițiile tehnice prealabile 
necesare pentru comunicarea securizată în timp real.

(b) Se recomandă statelor membre să coordoneze operațiunile comune atunci când se desfășoară mai multe 
operațiuni prin intermediul autorităților lor de aplicare a legii;

(c) Se recomandă statelor membre să culeagă anual date și să elaboreze anual statistici privind patrulele și alte 
operațiunile comune desfășurate de autoritățile lor de aplicare a legii pe teritoriul celorlalte state membre și să le 
raporteze Consiliului și Comisiei; statisticile anuale respective includ:

(i) numărul de patrule comune și de alte operațiuni comune care au fost desfășurate;

(ii) statele membre pe teritoriul cărora au fost desfășurate patrulele comune sau alte operațiuni comune.

3. CENTRE DE COOPERARE POLIȚIENEASCĂ ȘI VAMALĂ

(a) Se recomandă statelor membre care găzduiesc un CCPV sau care participă la un CCPV să se asigure că, dincolo de 
accentul pe care îl pun pe schimbul de informații, CCPV-urile îndeplinesc următoarele sarcini:

(i) facilitează, sprijină și, după caz, coordonează patrulele comune și alte operațiuni comune în zonele de 
frontieră interne ale Uniunii;
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(ii) contribuie la o analiză comună a infracțiunilor transfrontaliere specifice zonei lor de frontieră interne a 
Uniunii sau o realizează și, după caz, transmit această analiză prin intermediul punctului unic de contact 
național autorităților naționale relevante, altor state membre și agenții și organe competente ale Uniunii, 
cum ar fi Europol, Poliția de frontieră și garda de coastă la nivel european instituită prin Regulamentul (UE) 
2019/1896 al Parlamentului European și al Consiliului (17) și Oficiul European de Luptă Antifraudă (OLAF) 
instituit prin Decizia 1999/352/CE, CECO, Euratom a Comisiei (18);

(iii) sprijină anchetele privind infracțiunile transfrontaliere care au loc în zonele lor de frontieră interne ale 
Uniunii.

(b) Se recomandă statelor membre să consolideze cooperarea transfrontalieră în materie de asigurare a respectării 
legii și să adopte bune practici pentru o astfel de cooperare cu statele învecinate, pe bază bilaterală sau 
multilaterală, inclusiv prin intermediul secțiilor comune de poliție și al CCPV-urilor.

4. O PLATFORMĂ DE SPRIJIN PENTRU PATRULELE COMUNE ȘI ALTE OPERAȚIUNI COMUNE

(a) Se recomandă statelor membre să creeze o platformă de sprijin care să permită identificarea și centralizarea, fără 
transmiterea de date cu caracter personal, a nevoilor exprimate de fiecare stat membru pentru organizarea de 
patrule comune sau a altor operațiuni comune:

(i) în locuri care sunt deosebit de importante pentru prevenirea și combaterea criminalității, cum ar fi nodurile 
infracționale cheie sau zonele turistice vizitate de turiști din alte state membre;

(ii) în timpul unor adunări publice și al unor evenimente majore care ar putea atrage vizitatori din alte state 
membre, cum ar fi evenimente sportive de amploare sau summiturile internaționale;

(iii) în caz de dezastre și accidente grave, în coordonare cu mecanismul de protecție civilă al Uniunii (UCPM) și, în 
special, cu Centrul de coordonare a răspunsului la situații de urgență (ERCC) (19).

(b) Se recomandă statelor membre:

(i) să furnizeze platformei de sprijin informații cu privire la nevoile lor și la circumstanțele cererii de menținere a 
ordinii și securității publice și de prevenire a infracțiunilor;

(ii) să desemneze, în funcție de tipul operațiunilor comune, un punct de contact adecvat ca punct național de 
contact pentru astfel de patrule comune și alte operațiuni comune, precum și pentru transmiterea 
informațiilor relevante.

5. ASIGURAREA ACCESULUI EFECTIV LA INFORMAȚII ȘI LA COMUNICARE

(a) Se recomandă statelor membre să se asigure că agenții autorității lor de aplicare a legii care sunt implicați în 
cooperarea operativă transfrontalieră în materie de aplicare a legii care intră sub incidența prezentei recomandări 
și care acționează pe teritoriul unui alt stat membru:

(i) beneficiază de acces de la distanță și securizat la propriile lor baze de date naționale, la bazele de date ale 
Uniunii și la bazele de date internaționale prin intermediul portalului european de căutare (ESP), în 
conformitate cu dreptul Uniunii și cu dreptul intern, astfel încât să își poată exercita funcțiile de asigurare a 
respectării legii pe teritoriul unui alt stat membru în cadrul cooperării operative transfrontaliere în materie de 
asigurare a respectării legii, cum ar fi efectuarea de controale de identitate;

(ii) pot utiliza mijloace de comunicare în timp real securizate, capabile să funcționeze pe teritoriul unui alt stat 
membru, astfel încât să poată să comunice direct cu autoritatea competentă de aplicare a legii din statele 
membre ale acestora și cu agenții autorităților de aplicare a legii ale celuilalt stat membru sau ale celorlalte 
state membre în cauză.

(17) Regulamentul (UE) 2019/1896 al Parlamentului European și al Consiliului din 13 noiembrie 2019 privind Poliția de frontieră și garda 
de coastă la nivel european și de abrogare a Regulamentelor (UE) nr. 1052/2013 și (UE) 2016/1624 (JO L 295, 14.11.2019, p. 1)

(18) Decizia 1999/352/CE, CECO, Euratom a Comisiei din 28 aprilie 1999 de instituire a Oficiului European de Luptă Antifraudă (OLAF) 
(JO L 136, 31.5.1999, p. 20).

(19) În timpul crizelor și al situațiilor de urgență (legate în principal de dezastre sau accidente majore), orice stat membru afectat sau țară 
terță afectată poate solicita protecție civilă sau asistență umanitară prin intermediul UCPM. Apoi, Centrul de coordonare a 
răspunsului la situații de urgență (ERCC) coordonează, facilitează și cofinanțează răspunsul statelor membre la cererea de asistență.
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(b) Se recomandă statelor membre să asigure comunicarea directă securizată și în timp real la nivel transfrontalier, fie 
prin utilizarea soluțiilor tehnice care trebuie furnizate, de exemplu, de Europol, de grupuri de experți specializate 
sau de proiecte finanțate de Uniune, fie prin interconectarea sistemelor existente în cazul statelor membre 
învecinate.

6. FORMARE COMUNĂ ȘI DEZVOLTARE PROFESIONALĂ ÎN DOMENIUL COOPERĂRII OPERATIVE TRANSFRONTALIERE ÎN 
MATERIE DE ASIGURARE A RESPECTĂRII LEGII

Se recomandă statelor membre:

(a) să includă eventual un curs privind cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii 
în cadrul cursurilor de formare inițială pentru a familiariza studenții în domeniul de asigurare a respectării legii cu 
cultura europeană a asigurării respectării legii;

(b) în măsura în care se poate realiza în mod rezonabil în cadrul structurilor naționale, să instituie, împreună cu 
statele membre învecinate, cursuri comune de formare inițială și programe comune de schimb pentru studenții în 
domeniul de asigurare a respectării legii cu privire la cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare 
a respectării legii;

(c) să urmărească să conceapă sau să adapteze, în cooperare cu CEPOL, la solicitarea statelor membre, cursuri 
naționale privind cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii, pentru a fi 
utilizate pentru formarea profesională continuă la nivel național a agenților de aplicare a legii;

(d) să instituie cursuri și inițiative comune de dezvoltare profesională continuă pentru agenții de aplicare a legii 
pentru a dezvolta competențe și cunoștințe privind cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare 
a respectării legii, în special cu privire la dreptul, regulile de angajare, instrumentele, tehnicile, mecanismele, 
procedurile și bunele practici relevante;

(e) să urmărească să conceapă și să ofere parcursuri profesionale pentru agenții absolvenți ai cursurilor comune de 
formare inițială, ai programelor comune de schimb sau ai cursurilor specifice de cooperare operativă 
transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii;

(f) să asigure cursuri de limbi străine și cursuri de formare pentru agenții autorităților de aplicare a legii care ar putea 
fi implicați în activități de cooperare operativă transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii, privind 
procedurile operative, dreptul administrativ și penal, procedurile penale ale altor state membre și autoritățile de 
contactat în alte state membre;

(g) ținând seama de nevoile statelor membre, să urmărească să își alinieze portofoliul de formare la prioritățile legate 
de cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii stabilite în UE-STNA;

(h) să informeze CEPOL despre nevoile lor de formare în ceea ce privește cooperarea operativă transfrontalieră în 
materie de asigurare a respectării legii și să sprijine activitățile relevante ale CEPOL, astfel încât CEPOL să-și poată 
juca rolul în formarea agenților de aplicare a legii;

(i) să ia în considerare posibilitatea de a crea programe comune paneuropene de formare și de schimb la scară largă și 
pe termen lung pentru studenții în domeniul de asigurare a respectării legii și pentru agenții de aplicare a legii în 
ceea ce privește cooperarea operativă transfrontalieră în materie de asigurare a respectării legii.

7. DISPOZIȚII FINALE

(a) Se recomandă statelor membre să discute și să urmărească mai departe aspectele vizate de prezenta recomandare, 
în special aspectele legate de punerea în aplicare a acesteia;

(b) Se recomandă statelor membre să utilizeze pe deplin sprijinul financiar pus la dispoziție prin intermediul 
instrumentului de sprijin financiar pentru cooperarea polițienească, prevenirea și combaterea criminalității și 
gestionarea crizelor instituit prin Regulamentul (UE) nr. 513/2014 al Parlamentului European și al Consiliului (20)
(Fondul pentru securitate internă – componenta de cooperare polițienească) pentru a îmbunătăți și a intensifica 
cooperarea operativă transfrontalieră;

(20) Regulamentul (UE) nr. 513/2014 al Parlamentului European și al Consiliului din 16 aprilie 2014 de instituire, în cadrul Fondului 
pentru securitate internă, a instrumentului de sprijin financiar pentru cooperarea polițienească, prevenirea și combaterea 
criminalității și gestionarea crizelor și de abrogare a Deciziei 2007/125/JAI a Consiliului (JO L 150, 20.5.2014, p. 93).
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(c) Se recomandă statelor membre ca, la punerea în aplicare a prezentei recomandări, cât mai curând posibil în mod 
rezonabil după data adoptării prezentei recomandări și, după caz, să inițieze o reexaminare a normelor lor 
naționale și a acordurilor bilaterale și multilaterale privind cooperarea operativă în materie de asigurare a 
respectării legii cu alte state membre;

(d) Se recomandă Comisiei să evalueze, cel târziu la doi ani de la data adoptării prezentei recomandări, punerea în 
aplicare a prezentei recomandări de către statele membre și, după ce s-a consultat cu statele membre, să publice 
un raport în acest sens și să îl prezinte Consiliului.

Adoptată la Luxemburg, 9 iunie 2022.

Pentru Consiliu
Președintele

É. DUPOND-MORETTI
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ANEXĂ 

Lista infracțiunilor menționate la punctele 2.1 și 2.2 

— Apartenența la un grup infracțional organizat;

— terorismul;

— traficul de persoane;

— exploatarea sexuală a copiilor și pornografia infantilă;

— traficul ilicit de stupefiante și de substanțe psihotrope;

— traficul ilicit de arme, muniție și materiale explozive;

— corupția, inclusiv darea sau luarea de mită;

— frauda, inclusiv frauda care aduce atingere intereselor financiare ale Uniunii în înțelesul Directivei (UE) 2017/1371 a 
Parlamentului European și a Consiliului (1);

— spălarea produselor infracțiunii;

— falsificarea de monedă, inclusiv falsificarea monedei euro;

— criminalitatea informatică;

— infracțiunile împotriva mediului, inclusiv traficul ilicit de specii de animale pe cale de dispariție și traficul ilicit de specii 
și soiuri de plante pe cale de dispariție;

— facilitarea intrării și șederii neautorizate;

— omorul și vătămarea corporală gravă;

— traficul ilicit de organe și țesuturi umane;

— răpirea, lipsirea de libertate în mod ilegal și luarea de ostatici;

— rasismul și xenofobia;

— jaful organizat sau armat;

— traficul ilicit de bunuri culturale, inclusiv antichități și opere de artă;

— înșelăciunea;

— racketul și extorcarea de fonduri;

— contrafacerea și pirateria produselor;

— fals și uz de fals în înscrisuri oficiale;

— falsificarea mijloacelor de plată;

— traficul ilicit de substanțe hormonale și alți factori de creștere;

— traficul ilicit de materiale nucleare sau radioactive;

— traficul de vehicule furate;

— violul;

— incendierea cu intenție;

— infracțiunile de competența Curții Penale Internaționale;

— sechestrarea ilegală de aeronave/nave și vehicule spațiale;

— sabotajul.

(1) Directiva (UE) 2017/1371 a Parlamentului European și a Consiliului din 5 iulie 2017 privind combaterea fraudelor îndreptate 
împotriva intereselor financiare ale Uniunii prin mijloace de drept penal (JO L 198, 28.7.2017, p. 29).
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